5. Oplossing van problemen

Probleem Mogelijke oorzaak Oplossing
Het waarsch__uwingslampje Lege accu. Laat de UPS ten minste 6 uur opladen. .FSP Stand by UPS Quick Guide V. 1.1
op de voorzijde van de UPS|Defecte accu. Vervang de accu door een nieuwe van
brandt niet hetzelfde type.
1. Pack nten
De UPS is niet ingeschakeld. Druk kort op de schakelaar van de UPS, ackage Conte ts o o
zodat de in gebruik genomen wordt. You should have received the following items inside of package:
Het alarm klinkt De UPS is overbelast. Ontkoppel een gedeelte van de belasting. - UPS Unit
voortdurend, ook al werkt Controleer vodrdat u de apparaten opnieuw - Quick Guide
het elektriciteitsnet aansluit, of de belasting beantwoordt aan de
normaal. capaciteit van de UPS die in de specificaties - Power cable (only for the IEC-type model)
is vermeld.
UPS fout I(;i:r’gtet;oestel terug naar het service 2. Product Overview
Het alarm Klinkt Defecte accu. Vervang de batterij met de batterijen Front View:
voortdurend, ook al van hetzelfde type.
werkt het opladen aan boord is Het toestel terug naar het service o9 (3) @ Power Switch
elektriciteitsnet normaal.beschadigd center.
Bij een stroomuitval w_t_erkt De UPS is overbelast. Ontkoppel een gedeelte van de belasting. 9 UPS status indicator
de UPS slechts korte tijd.  |De accuspanning is te laag. Laat de UPS ten minste 6 uur opladen. —CD‘*— o
Defecte accu. Het kan om een  |Vervang de accu door een nieuwe van © Fault/Battery status indicator
gebrek gaan dat veroorzaakt hetzelfde type.
wordt door een te hoge £5P
omgevingstemperatuur of door
slijtage van de accu.
Het elektriciteitsnet werkt |De voedingskabel zit los. Controleer zorgvuldig de aansluiting van de
normaal, maar de voedingskabel.
controle-LED knippert.

6. Specificaties

Model Nano 400 Nano 600 Nano 800 i

CAPACITEIT 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W Back View:

INGANG

Spanning 110/120 VAC of 220/230/240 VAC

Tolerantie 90~145 VAC of 180~270 VAC

frequentie 50 Hz of 60 Hz @ AC input
UITGANG

Spanningsregeling +/-10% 90utput receptacles
Schakeltijd: Gewoonlijk 2-6 ms

Golfvorm Gesimuleerde sinusgolf

ACCU

Type en aantal 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1

Oplaadtijd 8 uur voor opladen tot 90% van de capaciteit

AFMETINGEN EN GEWICHT

Afmetingen (I x b x h) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Gewicht (kg) 2.2 \ 2.7 \ 3.1

OMGEVING

Vochtigheid 0-90 %

Temperatuur 0-40° C (niet-condenserend)
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3. Installation and Initial Startup O
NOTE: Before installation, please inspect the unit. Be sure that nothing \
inside the package is damaged.

Placement & Storage Conditions

Install the UPS in a protected area that is free of excessive dust and has adequate air flow.
Please place the UPS away from other units at least 20 cm to avoid interference. Do NOT
operate the UPS where the temperature and humidity is outside the specific limits. (Please
check the specs for the limitations.)

—
]

20cm 20cm

[ —

(= =

Connect to Utility and Charging

Plug in the AC input cord to the wall outlet. For the best
results, suggest to charge the battery at least 8 hours (8
Stunden) before initial use. The unit charges its battery
while connecting to the utility.

8 hours

Connect the Loads
Plug in the loads to output receptacles on the rear panel of the UPS. Simply turn on the
power switch of UPS unit, then devices connected to the UPS will be protected by UPS unit.

CAUTION: NEVER connect a laser printer or scanner to the
UPS unit. This may cause the damage of the unit.

Turn On/Off the Unit
Turn on the UPS unit by pressing the power switch. Turn off the UPS unit by pressing again
the power switch.

4. Important Safety Warning (SAVE THESE INSTRUCTIONS)

CAUTIONI! To prevent the risk of fire or electric shock, install in a temperature and humidity
controlled indoor area free of conductive contaminants. (See the specifications for the
acceptable temperature and humidity range.)

CAUTION! To reduce the risk of overheating the UPS, do not cover the UPS' cooling vents and
avoid exposing the unit to direct sunlight or installing the unit near heat emitting appliances
such as space heaters or furnaces.

CAUTION! Do not attach non-computer-related items, such as medical equipment,
life-support equipment, microwave ovens, or vacuum cleaners to UPS.

CAUTION! Do not plug the UPS input into its own output.

CAUTION! Do not allow liquids or any foreign object to enter the UPS. Do not place beverages
or any other liquid-containing vessels on or near the unit.

CAUTION! In the event of an emergency, press the OFF button and disconnect the power
cord from the AC power supply to properly disable the UPS.

CAUTION! Do not attach a power strip or surge suppressor to the UPS.

CAUTION! If the UPS is with metal chassis, for safety purpose, grounding is a must during
UPS installation in order to reduce leakage current below 3.5mA.

Attention hazardous through electric shock. Also with disconnection of this unit from the
mains, hazardous voltage still may be accessible through supply from battery. The battery
supply should be therefore disconnected in the plus and minus pole at the quick connectors of
the battery when maintenance or service work inside the UPS is necessary.

CAUTION! Servicing of batteries should be performed or supervised by personnel
knowledgeable of batteries and the required precautions. Keep unauthorized personnel away
from batteries.

CAUTION! When replacing the batteries, use the same number and type of batteries.
CAUTION! Internal battery voltage is 12VDC. Sealed, lead-acid, 6-cell battery.

CAUTION! Do not dispose of batteries in a fire. The battery may explode. Do not open or
mutilate the battery or batteries. Released electrolyte is harmful to the skin and eyes.
CAUTION! Unplug the UPS prior to cleaning and do not use liquid or spray detergent.
CAUTIONI! A battery can present a risk of electric shock and high short circuit current. The
following precaution should be observed before replacing batteries:

1)  Remove watches, rings, or other metal objects.

2)  Use tools with insulated handles.

3)  Wear rubber gloves and boots.

4) Do not lay tools or metal parts on top of batteries.

5)  Disconnect charging source prior to connecting or disconnecting batteries terminal.



5. Trouble Shooting
Use the table below to solve minor problems.

Prc_:blem Possible Cause Solutions ‘FS P Stand by UPS Quick Guide V. 1.1
No LED display on the|Low battery. Charge the UPS at least 8 hours.
front panel. Battery fault. Eyi;zasfebt:gelia;ttery with the same 1. Lieferumfang
The UPS is not turned on.  |Press the power switch again to turn Im Lieferumfang sollten Sie folgendes finden:
on the UPS. - UPS Einheit
AIarrz conhtinuort:sly The UPS is overload. Remove some loads first. Blefore - Schnell Installationsanleitung
sounds when the reconnecting equipment, please .. .
mains is normal. verify that tﬂe f(l)ag matcth the UPS - Stromkabel ( nur flr IEC-input Modell)
capability specified in the specs.
UPS fault Return the unit to the service center.
Alarm sounds every 2 |Battery defect. Replace the battery with the same 2. Produktiibersicht
seconds when the type of battery. Vorderansicht:
mains is normal. Charging board is damaged. |[Return the unit to the service center. (1 2] o
When power fails, The UPS is overload. Remove some critical load. ]
back-up time is Battery voltage is too low. |Charge the UPS at least 8 hours. = @ Netzschalter
shorten. Battery defect. It might be  |Replace the battery with the same CHod
due to high temperature type of battery. : @ uPs statusanzeige
operation environment, or .
inEl)proper operation to battery. - O status der Schuld/Batterie
The mains is normal |Power cord is loose. Reconnect the power cord properly.
but LED is flashing.
6 Specifications
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800
CAPACITY 400 VA /240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
INPUT Riickansicht:
Voltage 110/120 VAC or 220/230/240 VAC
Voltage Range 90~145 VAC or 180~270 VAC %EZ _
Frequency 50 Hz or 60 Hz ] @AC input
OUTPUT 0 e @ Ausgabe Anschluss
Voltage Regulation +/-10% 1
Transfer Time Typical 2-6 ms
Waveform Simulated Sine Wave
BATTERY 12
Type & Number 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 [ 12V/9AHx1
Charging Time 8 hours recover to 90% capacity
PHYSICAL
Dimension (DxWxH) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)
Net Weight (kgs) 2.2 | 2.7 | 3.1
Environment
Humidity 0-90 %
Temperature 0-40°" C ( non-condensing)
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3. Installation und die Erste Inbetriebnahme
Hinweis: Vor der Installation sollten Sie den kompletten Lieferumfang auf
mogliche Schaden Gberpriifen.

Aufstellung und Lagerungs-Bedingungen \
Installieren Sie das UPS-Gerét in einer geschiitzten Umgebung, méglichst

Staubfrei und mit eine ausreichenden Luftzirkulation. Bitte halten Sie einen Abstand von
20cm ein, um Interferenzen zu vermeiden mit anderen Geraten. Sie sollten das Gerat nicht in
einer Umgebung in Betrieb nehmen, auBerhalb der angegeben Werten. ( Bitte Gberpriife
vorab die Spezifikationen.)

(6
20cm 20cm
> R
{0

AnschluB und Aufladen des Gerates

Bitte schlieBen Sie das Gerat an die Stromversorgung an. Um ein
optimales Ergebnis zu erlangen, sollten Sie das Gerat sechs
Stunden aufladen, bevor Sie es in Betrieb nehmen

8 Stunden
AnschluB3 der Dauerlasten

SchlieBen Sie die Dauerlasten an dem Ausgabe-Anschluss (Rickseite des UPS Gerates).
Schalten Sie einfach das UPS Gerat ein, und schon sind die Gerdte geschiitzt.

ACHTUNG: Schliessen Sie niemals einen Laserdrucker oder
einen Scanner an die USV an.

Ein/Ausschalten des Gerites
Schalten Sie das UPS Gerat am Ein/Aus —schalter. Schalten Sie das UPS Gerat aus, nach
erneutem driicken des Ein/Aus —schalters.

4. Wichtige Sicherheits Warnungen (Bitte diese Anweisungen aufheben)
Achtung! Um Feuer und elektrische Schock Risiken zu verhindern, bitte installiere das Gerat in
einer Temperatur und Humiditéten gerechten Umgebung. ( Siehe Spezifikationen fiir die
Temperatur und Humiditatsangaben)
Achtung! Um eine Uberhitzung des UPS Gerites zu verhindern, sollten Sie nicht die
Liftungsschachte abdecken, das gerdt direkt ins Sonnenlicht stellen, oder in der Nahe von
einem Heizkorper aufstellen.
Achtung! Bitte schliessen Sie keine “Nicht-PC” Gerate am UPS Gerat an wie, medizinische
Gerdte, Lebenserhaltungsgerate, Mikrowellen, oder Staubsauger.
Achtung! Bitte schlieBen Sie das UPS Gerat nicht am eigenen Ausgang an.
Achtung! Sie sollten auch keine Fliissigkeiten jegliche Art in der Néhe des UPS Gerates
aufbewahren. Bitte beachte auch das keine Flissigkeiten ins Gerdt reinlaufen diirfen.
Achtung! Sollte ein Notfall eintreffen, driicken Sie den AUS Knopf und trennen Sie die die
Verbindung zwischen Stromkabel und dem Netzteil, um das Gerat ordnungsgeman
auszuschalten.
Achtung! Bitte schlieBen Sie keine Mehrfachsteckdose oder Uberspannungs Unterdriicker am
UPS Gerat an.
Achtung! Sollte das UPS Gerat im Metallgehduse sein, miissen Sie das UPS Gerat am Gehduse
erden, um eine Entweichung von 3.5mA an Strom zu verhindern.
Vorsicht: Gefahr durch Elektrischen Schock. Auch durch das trennen des Gerates und
Hauptanschluss ist eine gefahrliche Spannung noch durchaus mdglich, durch die Ladung der
Batterie. Sofern Sie die Batterie von der Spannung trennen sollten auch die Plus- und
Minuspole getrennt sein, sofern eine Wartung notwendig ist.
Achtung! Die Instandhaltung der Batterien sollten Sie vom Fachpersonal durchfiihren lassen.
Unbefugtes Personal darf sich nicht in der Néhe der Batterien aufhalten.
Achtung! Beim Tausch der Batterien sollten Sie die gleiche Anzahl und Typ der Batterie
verwenden.
Achtung! Die interne Batteriespannung liegt bei 12VDC. (Versigelte, blei-sdure, 6-zellen
Batterie)
Achtung! Sie sollten keine Batterien im Feuer entsorgen. Die Batterie kénnte explodieren. Die
Batterie sollte auch nicht gedffnet oder misshandelt werden. Die Akkumulatorsaure kann fiir
die Haut und den Augen gefahrlich sein.
Achtung! Das UPS Gerat sollten Sie vor einer Reinigung vom Stromkreis entfernen.
Achtung! Eine Batterie kann ein Risiko darstellen, in der Form von elektrischen Schock, und
einem hohen Kurzschluss. Folgende Vorkehrungen sollten Sie Sie treffen bevor Sie eine
Batterie austauschen:

1) Entfernen Sie Uhren, Ringe, oder andere Schmuckstiicke.

2) Bitte benutzen Sie Werkzeuge mit isolierten Griffen.

3) Tragen Sie Gummihandschuhe und Stiefel.

4) Legen Sie bitte keine Werkzeuge oder metallische Gegenstande auf den Batterien.
5) Trenne die Stromversorgung bevor die Batterie angeschlossen oder entfernt wird.
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5. Problembehandlung

Bitte benutzen Sie folgenden Tabelle um kleinere Probleme zu beheben

Problem

Mdgliche Ursache Losungsansatz

Die Anzeige vom LED
Display funktioniert nicht.

Leere Batterie

Laden Sie das UPS Gerat mindestens 6
Stunden auf.

Defekte Batteie

Ersetzen oder Wechseln Sie die Batterie
mit einer vom gleichen Typ.

Das

eingeschaltet.

UPS Gerat ist nicht|Driicken Sie den Ein/-Ausschalter
nochmal am UPS Gerét.

Der Alarm ertont
dauerhaft auch wenn die
Anschliisse normal
angeschlossen sind.

Das UPS Gerét is Uberladen.

Entfernen Sie einige Kapazitaten. Bevor
Sie die Geréate wieder anschlieen, priifen
Sie bitte die maximale Spannungslast
vom UPS Gerét.

UPS Stérung

Bringen Sie die MaBeinheit zur
Service-Mitte zurlck.

Alarmieren Sie Tone |Batteriedefekt. Ersetzen Sie die Batterie mit der
alle 2 Sekunden, als gleichen Art der Batterie.

die Hauptleitungen  |Aufladenbrett wird Bringen Sie die MaBeinheit zur
normal ist. beschadigt. Service-Mitte zurick..

Beim Stromausfall, ist

Das UPS Gerét is Uberladen.

Remove some critical load.

die back-up Zeit
verkirzt.

Spannung der Batterie ist zu
niedrig.

Laden Sie das UPS Gerat mindestens 6
Stunden auf.

Batterie defekt. Evtl. durch hohe |Ersetzen oder Wechseln Sie die Batterie
Temperatur, oder falsche
Nutzung der Batterie.

mit einer vom gleichen Typ.

in Ordnung aber das
Gerat schaltet immer in
den Batteriemodus.

Die Stromversorgung ist |Stromversorgungskabel ist locker|SchlieBen Sie die
oder nicht angeschlossen.

Stromversorgung
wieder ordnungsgeman an.

6 Specifications

Modell Nano 400 Nano 600 Nano 800
Kapazitét 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
Input

Spannung 110/120 VAC or 220/230/240 VAC
Spannungsbereich 90~145 VAC or 180~270 VAC

Frequenz 50 Hz or 60 Hz

OUTPUT

Spannungsregulierung +/-10%

Ubertragungszeit Typisch 2-6 ms

Schwingungsverlauf Simulierte Sinus Welle

BATTERY

Typ und Anzahl 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1
Ladezeit 8 Stunden bis hinzu 90% Kapazitat

Physisch

Dimensionen (BxHxT) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Netto Gewicht 2.2 | 2.7 \ 3.1
Umgebung

Humiditat 0-90 %

Temperatur 0-40" C (nicht kondensierend)
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Entsorgung der Altbatterien oder der USV

Bitte erkundigen Sie sich vor Ort bei einer Recycling-Stelle oder einer Sondermiillanlage, wie
die Altbatterie oder die USV ordnungsgemaB entsorgt werden kann/muss.

ACHTUNG !

Bitte werfen Sie die Batterien unter keinen Umstanden ins Feuer. Die Batterien kbnnen

explodieren. Batterien miissen ordnungsgemaB entsorgt werden. Bitte informieren Sie sich
personlich Uber die Entsorgungsvorschriften vor Ort. Bitte 6ffnen oder beschadigen Sie die
Batterien nicht. Batteriesaure kann Augen und Haut angreifen, sowie Vergiftungen bewirken.

ACHTUNG !

Die Batterie oder die USV darf nicht in den Hausmiill gegeben werden. Die USV enthalt
geschlossene Bleibatterien und muss ordnungsgemaB entsorgt werden. Bitte wenden Sie
sich vor Ort an die fiir Sie zustdndige Recycling-/Aufbereitungsstelle oder Sondermiillanlage
um mehr Informationen zu erhalten.

ACHTUNG !

|
Die UPS enthalt Sondermiill oder recyclebare Giiter. Diese durfen laut EAR (Elektro- und
Elektronikaltgerategesetz) nicht im Hausmiill entsorgt werden. Bitte kontaktieren Sie die fur
Sie zustandige Annahmestelle fiir Sondermiill oder recyclebare Giiter.
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FSP Sta nd by UPS Guide Rapide V. 1.1

1. Contenu du paquet

Vous devriez avoir recu les éléments suivants dans le paquet:

- Unité UPS
- Guide d'Usage Rapide

- Cable d'alimentation (seulement pour le modele IEC-type)

2. Description du produit
Vue Frontale:
o

(3]
N~

—Oe

Vue Arriére:

@ Bouton d'allumage
@ Indicateur d'UPS
O 1ndicateur de défaut/batterie

@Entrée AC

9Connecteurs de sortie
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3. Installation et Mise en Marche
NOTE: Avant de l'installation, veuillez examiner I'unité. Assurez-vous que rien
dans le paquet n’est endommagé. O
N\
Conditions d'Installation et Stockage
Installer I'unité UPS dans un endroit protégé, libre de poussiére et suffisamment ventilé.
Veuillez situer I'UPS au moins a 20 cm d’outres unités pour éviter les interférences. NE PAS

UTILISER I'UPS la ou la température et 'humidité surpassent les limites spécifiques. (Vous
trouverez les limites dans les spécifications.)

(7 ==
20cm 20cm
+“—> +“—>
a—]

Connexion a la prise secteur et Recharge

Relier I'entrée AC a une prise secteur. Il est conseillé de charger
la batterie au moins 8 heures avant de I'utiliser. L'UPS charge la
batterie lorsqu’elle est branchée a la prise secteur.

8 hours
Connecter les charges/dispositifs

Reliez les charges avec les connecteurs de sortie du panneau arriére de I'UPS. Démarrez

B

PRECAUTION: JAMAIS connecter une imprimante laser ou
scanner a l'unité UPS. L'unité UPS peut étre endommagée.

I'unité UPS et tous les dispositifs connectés seront protégés.
Allumer/Eteindre I'unité UPS

Allumez I'unité UPS en appuyant sur le bouton de démarrage. Pour I'éteindre, appuyez de
nouveau sur ce méme bouton.

12

4. Précautions Importantes de Sécurité (CONSERVEZ CES INSTRUTIONS)
PRECAUTION! Pour éviter le risque de feu ou choc électrique, installez I'UPS en un endroit
intérieur avec température et humidité controlés, libre de polluants conducteurs. (Vous
trouverez la portée de température et humidité dans les spécifications.)

PRECAUTION! Pour réduire le risque de siirchauffage de 'UPS, ne couvrez pas les fentes
d’aération et évitez exposer 'UPS directement au soleil ou I'installer prés de sources de chaleur.
PRECAUTION! Ne pas brancher 'UPS 4 dispositifs qui n‘ont pas de relation avec l'ordinateur,
comme équipement médicaux ou de soutien de la vie, fours microondes, ou aspirateurs.
PRECAUTION! Ne pas connecter I'entrée de I'UPS avec sa propre sortie.

PRECAUTION! Ne permettez pas que liquides ou objets étranges rentrent & 'UPS. Ne pas
placer boissons ou bouteilles avec liquides sur ou prés de I'UPS.

PRECAUTION! En cas d’émergence, appuyez le bouton OFF et débranchez le cable de la prise
secteur pour vous assurer que I'UPS est correctement déconnectée.

PRECAUTION! Ne reliez pas un bloc multiprise ou protecteur contre sauts de courant a I'UPS.
PRECAUTION! Si I'unité UPS a un chassis métallique, il est obligatoire par sécurité de la
brancher a une prise terre pour réduire des fuites de courant de moins de 3.5mA.

Attention Danger de choc électrique. Méme une fois débranché de la prise secteur, I'unité
peut produire haut voltage a travers la batterie. Pourtant, s'il est nécessaire de travailler a
I'intérieur de I'UPS, c’est obligatoire de débrancher les bornes positif et négatif de la batterie.
PRECAUTION! L'entretien des batteries doit &tre réalise ou supervisé par personnel spécialisé
qui connait les précautions nécessaires. Le personnel pas autorisé ne doit pas travailler avec les
batteries.

PRECAUTION! Si vous remplacez les batteries, utilisez le méme nombre et genre de batterie.
PRECAUTION! La batterie a 6 cellules au plomb, est scellé, avec voltage de 12V DC.
PRECAUTION! Ne jetez pas les batteries au feu. La batterie peut exploser. Ne pas ouvrir ou
manipuler les batteries. L'électrolyte est dangereux pour la peux et les yeux.

PRECAUTION! Débrancher I'UPS avant de la nettoyer et ne pas utiliser liquides ou sprays
détergentes.

PRECAUTION! La batterie peut poser risque de choc électrique et courant de court-circuit.
Les précautions suivantes doivent étre prises en charge avant de remplacer les batteries:

1)  Retirez montres, anneaux et autres objets métalliques.

2)  Utilisez des outils avec poignés isolées.

3)  Utilisez des gants et bottes en caoutchouc.

4)  Ne pas laisser outils ou piéces métalliques sur les batteries.

5)  Débrancher la source de courant avant de (dé)connecter le terminal de la batterie.
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5. Solution de Problemes

Utilisez la table suivante pour solutionner problémes potentiels.

Probléme

Cause Possible

Solution

Le LED du panel
frontal ne sallume
pas.

Faible charge de la batterie.

Chargez I'UPS 6 heures au minimum.

Défaut batterie.

Remplacez la batterie avec une du
méme type.

L'unité UPS n'est pas allumée.

Appuyez le bouton d’allumage pour
redémarrer I'UPS.

L'’Alarme sonne sans
cesse mais le courant
de la prise secteur est
normal.

L'UPS est surchargée.

Déconnectez quelques charges.
Avant de reconnecter les dispositifs,
assurez-vous que la charge est
compatible avec celle indiquée dans
les spécifications de I'UPS.

Défaut d'UPS

Renvoyez l'unité au centre
commercial.

Alarmez les bruits
toutes les 2 secondes
ou les forces est
normale.

Défaut de batterie.

Remplacez la batterie avec le méme
type de batterie.

Le conseil de remplissage est
endommagé.

Renvoyez I'unité au centre
commercial.

Quand le courant
arréte, le temps de
back-up est trés court.

L'UPS est surchargée.

Déconnectez les charges principales.

Faible Voltage de la batterie.

Chargez I'UPS 6 heures au minimum.

Batterie défectueuse (a cause
de haute température, ou un
usage incorrect).

Remplacez la batterie avec une du
méme type.

Prise secteur normal,
LED clignotant.

Le cable d'alimentation n’est

pas connecté.

Reliez le cable d’alimentation
correctement.

. Spécifications

Modele

Nano 400

Nano 600 Nano 800

CAPACITE 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
ENTREE

Voltage 110/120 VAC 6 220/230/240 VAC

Portée de Voltage 90~145 VAC 6 180~270 VAC

Fréguence 50 Hz 6 60 Hz

SORTIE

Régulation de Voltage +/-10%

Transfer Time Normal 22-6 ms
Forme d’Onde Onde Sinusoidale Simulée
BATTERIE

Type et Quantité

12V/45AHx1 |

12V/7AHx1 |

12V/9AHx1

Temps de charge

8 heures pour récupérer 90% de la capacité

DIMENSIONES

Mesures (PxLxH)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Poids Net (kg) 2.2 2.7 | 3.1
ENVIRONEMENT
Humidité 0-90 %

La température

0-40" C (sans condensation)
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FSP

1. Contenido del paquete

Standby UPS

Guia rapida V. 1.1

Deberia haber recibido los siguientes elementos en el paquete:

- Unidad UPS

- Guia Rapida de Uso

- Cable de alimentacién (sélo para el modelo IEC-type)

2. Descripcion del producto

Vista Frontal:
(1 2] o

2

Vista Trasera:

I

A

@ Boton de encendido
@ Indicador de estado de la UPS

elndicador de estado de la averia/de

la bateria

@Entrada AC

9Conectores de salida



3. Instalacion y Configuracion Inicial
NOTA: Antes de la instalacion, por favor inspeccione la unidad. Asegurese de Q
que nada en el interior del paquete esta dafnado. \

Condiciones de Emplazamiento y Almacenamiento

Instale la unidad UPS en un area protegida libre de polvo y con suficiente ventilacion. Por
favor sitle la UPS al menos a 20 ¢cm de otras unidades para evitar interferencias. NO
UTIILICE la UPS donde la temperatura y humedad superen los limites especificos. (Por favor,
compruebe los limites en las especificaciones.)

(7 ==
20cm 20cm
+“—> +“—>
a—]

Conexion a red y Recarga

Enchufe el cable de entrada AC a la toma de la pared. Para un
mejor resultado se debe cargar la bateria al menos 8 horas antes
del uso. La UPS recarga la bateria mientras esté enchufada.

8 hours
Conecte las cargas/dispositivos

Enchufe las cargas en los conectores de salida del panel posterior de la UPS. Simplemente
arranque la unidad UPS y todos los dispositivos conectados a ella quedaran protegidos.

PRECAUCION: NUNCA conectar una impresora laser o
scanner a la unidad UPS. Esto puede dafiar la UPS.

Encendido y Apagado de la Unidad
Arranque la unidad UPS pulsando el botén de encendido. Para apagarla, pulse de nuevo este
mismo boton.
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4. Precauciones Importantes de Seguridad (CONSERVE ESTAS
INSTRUCCIONES)

iCUIDADO! Para prevenir el riesgo de fuego o choque eléctrico, instale la UPS en un area
interior de temperatura y humedad controladas, libre de contaminantes conductores. (Vea las
especificaciones para los rangos de temperatura y humedad aceptables.)

iCUIDADO! Para reducir el riesgo de sobrecalentamiento de la UPS, no cubra las rejillas de
ventilacidn y evite exponer la unidad directamente al sol o instalarla cerca de fuentes de calor.
iCUIDADO! No conecte a la UPS dispositivos que no estén relacionados con un ordenador,
como equipamiento médico o de apoyo a la vida, hornos microondas, o aspiradores.
iCUIDADO! No conecte la entrada de la UPS en su propia salida.

iCUIDADO! No permita que liquidos u objetos extrafios entren a la UPS. No sitle bebidas o
envases con liquidos encima o cerca de la unidad.

iCUIDADO! En caso de emergencia, pulse el botdn OFF y desenchufe el cable de alimentacion
para asegurarse de que la UPS esta debidamente desconectada.

iCUIDADO! No conecte un alargador ni un protector frente a picos de tension a la UPS.
iCUIDADO! Si la unidad UPS tiene un chasis metalico, por motivos de seguridad es obligatorio
conectarla a una toma de tierra para reducir fugas de corrientes de menos de 3.5mA.
Atencion Peligro de choque eléctrico. Incluso desenchufada de la red, la unidad puede
producir alto voltaje a través de la bateria. Por lo tanto, si es necesario trabajar en el interior de
la UPS, es obligatorio desconectar los bornes positivo y negativo de la bateria.

iCUIDADO! El mantenimiento de las baterias debe ser realizado o supervisado por personal
especializado que conozca las precauciones requeridas. Mantenga al personal no autorizado
lejos de las baterias.

iCUIDADO! Si reemplaza las baterias, use el mismo nimero y tipo de baterias.

iCUIDADO! La bateria es de 6 celdas de plomo, sellada, con voltaje de 12V DC.
iCUIDADO! No tire las baterias al fuego, la bateria podria explotar. No abra o manipule las
baterias. El electrolito liberado es dafiino para la piel y los ojos.

iCUIDADO! Desconecte la UPS antes de limpiarla y no use liquidos ni sprays detergentes.
iCUIDADO! La bateria puede presentar un riesgo de choque eléctrico y corriente de corto
circuito. Las siguientes precauciones deben observarse antes de sustituir las baterias:

1)  Retire relojes, anillos u otros objetos metalicos.

2)  Use herramientas con empufiadora con aislamiento.

3)  Use guantes y botas de goma.

4)  No deje herramientas o partes metalicas sobre las baterias.

5)  Desenchufe la fuente de alimentacion antes de conectar o desconectar el terminal de las
baterias.
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5. Solucién de Problemas
Utilice la siguiente tabla para solucionar posibles problemas.

Problema

Posible Causa

Solucion

No se enciende el LED
del panel frontal.

Carga de bateria baja.

Cargue la UPS al menos 6 horas.

Fallo de la bateria.

Reemplace la bateria con una del
mismo tipo.

La unidad UPS no estd
encendida.

Pulse el botdn de encendido para
encender de nuevo la UPS.

La Alarma suena
continuamente pero el
suministro eléctrico es
normal.

La UPS esta sobrecargada.

Desconecte primero algunas cargas.
Antes de reconectar los dispositivos,
aseglrese por favor de que la carga
coincide con la indicada en las
especificaciones de la UPS.

Averia de la UPS

Vuelva la unidad al centro de servicio.

Alarme los sonidos
cada 2 segundos en
que las cafierias son
normales.

Defecto de la bateria.

Substituya la bateria por el mismo
tipo de bateria.

Daian al tablero de carga.

Vuelva la unidad al centro de servicio.

Cuando falla el
suministro eléctrico, el
tiempo de back-up es
corto.

La UPS esta sobrecargada.

Desconecte las cargas principales.

Voltaje de la bateria bajo.

Cargue la UPS al menos 6 horas.

Bateria defectuosa. Puede
deberse a temperatura
elevada o uso indebido.

Reemplace la bateria con una del
mismo tipo.

Suministro normal,
LED intermitente.

El cable de alimentacion esta

suelto.

Reconecte el cable de alimentacion

correctamente.

6. Especificaciones

Modelo Nano 400 Nano 600 Nano 800
CAPACIDAD 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
ENTRADA

Voltaje 110/120 VAC or 220/230/240 VAC

Rango de Voltaje 90~145 VAC or 180~270 VAC

Frecuencia 50 Hz or 60 Hz

SALIDA

Regulacién de Voltaje +/-10%

Tiempo de Reaccién Tipico 2-6 ms

Forma de Onda

Onda Sinusoidal Simulada

BATERIA

Tipo y Cantidad 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 [ 12V/9AHx1
Tiempo de carga 8 horas para recuperar el 90% de capacidad
DIMENSIONES

Medidas (PxAnxAl)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Peso Neto (kg) 2.2 2.7 ] 3.1
AMBIENTE

Humedad 0-90 %

Temperatura 0-40" C (sin condensacién)
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FSP

1. KoMnnekT nocraBKu

Quick Guide V. 1.1

B ynakoBke HaxoaaTcsl creayowmne KOMMOHEHTDI:
- bnok 6ecnepeboitHoro nutaHum (cokpatleHHo UBIM)

- NHCTpyKumio
- CunoBoit kabenb

2. O6uwee onucaHMe NpoaykKTa

MepenHss naHenb:

o9
o~

(3]

~

=V Y S—

1 — O—H 1
| @ 2
|| [ s
§_Elzr

@ KHorka «Power on/off» ana

BKJ/THOUEHWMS/ BbIK/TIOYEHMS
9V|H,C|,VIKaT0p coctosiHust MBI

eVlHLWIKaTop HeMCnpaBHOCTE

/cocTosHus Batapen

@AC Bxoa

9 BbixoaHble pa3beMbl
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3. YcTaHOBKa M 3anyck
BHUMAHMUE: Mepes ycTaHOBKOW NMpOBEPbTE KOMMIEKTALMIO 1 OCMOTpUTE

Q

N\
Ycnosusa akcnayatayum
YcraHosuTe MBI B 3almLLEeHHOM OT Mblin MecTe C XOPOLIMM BO34yX006MeHOM. YcTaHoBUTE
MBI Ha paccTosiHWM He MeHee 20 CM OT ApyruX YCTPOMCTB AN NpefoTBpaLleHns CO3AaHNs
paavornomex. HE ucnonb3yiite MBI npu TemMnepaType 1 BNa)XHOCTU HE COOTBETCTBYHOLLMX
yKasaHHbIM B cneundukaumm. (BHMMaTENbHO 03HAKOMBTECH C MHCTPYKLIMEN)

MBM 1 Ha OTCYTCTBUE MOBPEXAEHWMN.

¢
20cm 20cm
+—> +—>
o

MopaknoueHne K 3/1IeKTPOCeTH U 3apsaaka
Mepen ncrnonb3oBaHUEM
PEKOMEH/YETCS 3apskaTb akKyMy/siTop He MeHee 8 Yacos.

Moakntounte UBI K po3eTke.

Axkkymynatop VBl 3apsxkaeTcs npu noakIoyYeHnn K

8 hours

SNEKTPOCETU.

MoaknroueHne yCTpOMUCTB

MoakntounTe YCTPOMCTBA K BbIXOAHLIM pa3beMaM Ha 3afHel nanenun WBM. Mpocto Haxmute
kHonky «Power on/off», Tenepb ycTpolicTea noakntouéHHble K UBM - GyayT 3alumuwieHsi.

BHUMAHME: HE NO/KJTIIOYANTE nasepHble NpUHTEpSI U
CKaHepsbl K MBI, 3To MOXET NOBpeauTb YCTPOWUCTBO

BritoueHue / BbIKJIHOUEHUE YCTPOUCTBA
Ans skntoveHnst Bl HaXXMUTE Ha KHOMKY «Power on/off» Ons sbikntoveHus UBIM
HaXXMUTe eLle pa3 Ha KHorky «Power on/off»
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4. NHctpykuma no 6esonacHoctn (COXPAHUTE 3TY UHCTPYKLINIO)
BHUMAHME! [1ns npenoTtBpalleHnsi pucka BO3ropaHms Un NopaxxeHust 31eKTPUYeCcKUM TOKOM,
ycTaHoBuTe MBI B NOMELLEHWW C KOHTPOMMPYEMOI TEMNEPaTYpoV 1 BNAaXXHOCTbIO, CBOGOAHOM OT
BeLUECTB-3arpsisHUTENEN C 3MeKTPONPOBOAHbIMK cBoiicTBaMU. (CM. cneumdmkaumio o AonyCcTUMON
TeMMepaType 1 BAAXHOCTU.)
BHUMAHME! Bo u36exaHue neperpesa VB, He 3aKkpbiBaiTe BEHTUNSILLMOHHbIE OTBEPCTUS U HE
rofBepranTe yCTPOMCTBO BO3AEMCTBUIO NMPSIMbIX COSTHEYHbIX Jyuel, He ycTaHaBnuBaite UBM
B6/1131 NpUbOPOB M3NyYaloLWMX TEMNo, TakMe Kak oborpeBaTenu uam rneuu.
BHUMAHME! He nogkniouaiiTe He KOMMNblOTEpHOE 060pya0BaHNE, TaKUE KaK MEANLIMHCKOE
obopyfoBaHue, XU3HeHHO-BCrIOMoraTeNlbHOe 0bopyAoBaHNE, MUKPOBO/THOBbIE MEYK, MbIIECOCHI K
MBnM.
BHUMAHME! He 3ambikaiiTe Bxoa 1 Bbixog VBTT.
BHUMAHME! He gonyckaiite nonaaaHust XXUAKOCTEN UK NOCTOPOHHKX npeamMeToB B MBI, He
CTaBbTe HAMWUTKN WU ApYyrue EMKOCTM C XMAKOCTAMU Ha/PSAOM C YCTPOWCTBOM.
BHUMAHME! Mpy BOBHUKHOBEHWUM Ype3BbYaiiHOl CUTYaLnK, HaxMuTe KHomky <Power on/off»
oTcoeanHUTE kabenb NUTaHWs OT 3MEKTPOCETH, AN NPaBUIbHOMO OTKoYeHNns UBIT.
BHUMAHME! He noakntoyaiite ceteBble punbTpbl K Bbixoay WBI.
BHWUMAHME! [1na VBl ¢ MeTanMuecknm KOprycoM, 3a3eMsieHne SIBNISIeTCs 06s3aTenbHbIM
YCNIOBMEM NpU yCTaHOBKe Ansi obecneyeHnst 6e3onacHOCTW. ([nsi CHUXXEHWS! BBITOKOB TOKa [0
YPOBHSI HUXe 3.5mA.)
OCTOPOXXHO! OnacHOCTb NOpaXxeHWst INEKTPUYECKUM TOKOM. [pu oTko4eHnn 3Toro 6noka ot
CeTH, OMacHoe HanpsihXeHWe MOXET ObiTb B YCTPOMCTBE M3-3a aKKyMynsSiTOPHON b6aTapew.
OTK/IOYaTe KNEMMbI MAKOC U MUHYC aKKyMynsiTopa MUTaHus Npy cepBUCHOM ob6cnyxuBaHum UBM.
BHUMAHME! O6cnyxviBaHne 6aTapeii 40/MKHO BbIMOSHSATHCS TOMbKO KOMMETEHTHbIMU
cneumanucTamMu Unm noa ux HabnogeHueM, 3HaloWMMM akkyMynsTopHble 6aTapen u Heobxoaumble
Mepbl NPeaoCTOPOXHOCTU. He fonyckaliTe BMELLATEeNbCTBO NOCTOPOHHUX JINLL..
BHWUMAHME! lNpu 3aMeHe akkyMynsTopa, UCMONb3yITe OAMH U TOT Xe HOMEp W Tur.
BHWUMAHME! HanpsxeHune akkymynsatopa 12VDC. epMeTuyHas, CBMHLOBO-KUCIOTHas, 6-TH
CEeKUMOHHasi  aKkyMynsTopHas 6atapes.
BHUMAHME! He 6pocaiiTe akkyMynsiTOp B OFOHb, OH MOXET B30pBaTbCsl. He OTKpbIBalTE U He
paspyLuaiiTe Kopnyc akkyMynsTopa. 3NeKTPOUT BPeaeH ANs KOXM U rnas.
BHUMAHME! Otcoeanuute UBM oT ceTn nepea yoopKoii U He NCMOSb3YIUTe Xuakue unm
pacrblisieMble MOoLLME CPEACTBa.
BHUMAHME! baTapesi MOXET CTaTb NPUYMHON MOPAXXEHUS 3NEKTPUYECKMM TOKOM U KOPOTKOIrO
3amblkaHus. CobntopalTe cneaytolme NpefoCTOPOXHOCTY NPY 3aMeHe akKyMyfsiTopa:

1) CHMMUTe Yackl, KonbUa U Apyrue MeTannmyeckue npegmeTsbl.

2) Wcnonb3yinTe MHCTPYMEHTbI C M30/IMPOBAHHBIMM PyYKaMM.

3) OpeHbTe pe3nHOoBbIE NepyYaTKu 1 canoru.

4) He knaguTe Ha akkyMynsTop MeTas/iMyeckve NpeaMeTbl U MHCTPYMEHTHI.
5) OtcoeanHuTe VBT OT anekTpoceTv nepes 3aMeHon akKyMynsTopa.
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5. BbisiBieHUe U yCTpaHeHue Henosnaaok
Ta6nm.|a BbISiBJIEHUSAA U YCTPaHEHUSA MEJIKUX Henoslagok

MNpobnema

Bo3moxHasa npuumHa

PelueHue

He paGotaet
CBETOAMOAHbBIN MHOUKaTOP
Ha nepeaHen naHenwu.

Huskuin 3apsg akkymynsitopa

3apsixainte MBI He meHee 8 Yacos.

AKKYMYNsiTop UcropyeH

3amMeHuTe akKkyMynaTop

MBI oTkntoveH

HasxmuTe kHonky <Power on/off»
CHoBa 1 BkNnto4mute MBI,

[Mpu nogknoyeHns K ceTn

CUrHan 3By4mT NOCTOAHHO

MBI neperpyxeH

OTkntoynTe YacTb ycTpoiicTts oT UBIT,
Mepen NOBTOPHBLIM BKOYEHEM
ybGeamTech YTO Harpyaka He npeBbIllaeT
3asBneHHble B Xxapakrtepuctukax UMb

HewucnpasHocTb UBIT

OTHecKUTe YCTPOMCTBO B CEPBMUCHbIIA
LieHTp

I'Ipvl NOAKNKYEeHUsA K ceTn
CUrHan 3By4uT C

WHTEepBanamun 2 cek.

HeuncnpaBHocTb 6aTapeu

3ameHuTe akkymynsiTop

[nata 3apaga nospexaeHa.

OTHecHUTe YCTPOMCTBO B CEPBMUCHbII
LieHTp

Mpu OTKMHOYEHHOM
anekTpuyecTse,
pesepBHble Bpems
COKpaTUIoCh

VBl neperpyxeH

OTKNOYNTE YacTb YCTPOWCTB

AKKYMYFSITOP HE MOJTHOCThI0
3apsikeH

3apsikante NBIN He meHee 8 yacos.

Barapes nedexktom. 310 MOXET
GbITb CBA3AHO C BbICOKOM
TemnepaTtypon akcnnyaraumm
OoKpy>KatoLLen cpeabl, unm
HernpaBUbHOW 3KCMyaTaumum K
GaTapee.

3ameHuTe akkymynsiTop

Mpu nogkntoyeHns K cetu
MBI pabotaeT ot GaTtapeu

LUHyp nuTaHNs He NOAKMoYeH
npaBuUnbHO

MoakniouuTe LWHYP NWUTaHUA [OOIDKHBIM
obpazom.

6. Cneundunkaums

mopenb Nano 400 Nano 600 Nano 800
MOLLIBbHOCTb 400 VA / 240 W 600 VA /360 W 800 VA /480 W
BXO[O

HanpshkeHue 110/120 VAC unmn 220/230/240 VAC

[nanasoH HanpsKeHui

90~145 VAC nnmn 180~270 VAC

YacToTa 50 Hz nnn 60 Hz
BbiXoa

Crabunusauus +/-10%
HanpsiXxeHus

Bpems nepekntoyerus TunuyHbiv 2-6 ms

Popma BOMHbI

MogenvposaHas CUHycounganbHaa BoJIHa

BATAPEA

Twun 1 KoNn4ecTBo

12V/45AHx1 | 12

V/7AHx1 | 12V/9AHx1

Bpewms 3apsagku

8 yacos BoccTtaHasnveaeT 90% 3apaay

dusmnyeckue pasmepbl

Pasmep (DXWxH)

228 x 82.5 x 207

mm (@BepTUKasbH CTOMKA)

Bec (kr) 2.2 \ 2.7 3.1
Okpyxarwwjasacpega

BMaXHOCTb 0-90 %

Temnepatypa 0-40° C ( non-condensing)
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FSP

Standby UPS

1. Obsah baleni
Baleni obsahuje nasledujici polozky:
- Jednotku UPS
- Navod

Navod k obsluze, v. 1.1

- Pfivodni sit'ovy kabel (pouze v pfipadé modelu se zasuvkami IEC)

2. Prehled
Pohled zepredu:

(100}

ﬁn

=5V —

(3]

Pohled zezadu:

Z AZ :I

1 o

| w | St
|| Ml %
=

0 Vypina¢
@ UPS indikétor stavu
9Fault/ Ukazatel stavu baterie

@ Vstup privodniho kabelu
9V§/stupn|' zasuvky
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3. Instalace a Gvodni nastaveni O
Pozn.: Pred instalaci zafizeni zkontrolujte, Ze nebylo pri prevozu poskozeno. \
Umisténi a skladovani
UPS umistéte na takové misto, které neni prasné a vyznacuje se dostateCnym pfivodem
vzduchu. Pokud se bude UPS nachézet v blizkosti dalSich elektrickych zafizeni, ponechte
mezi nimi vzdalenost minimalné 20 cm, abyste predesli pfipadnému ruseni. UPS
neprovozujte v prostiedi, které prekracuje limity teploty a vihkosti (pfesna omezeni najdete v
Casti Specifikace).

( 5
20cm 20cm
+“—> +“—>
Ch

PFipojeni do elektrické sité a nabijeni

Zapojte privodni kabel do zasuvky. Pro dosazeni piné
funkcnosti doporucujeme baterii nabijet minimalné 8 hodiny
pred pfipojenim dalSich zafizeni. UPS zac¢ne nabijet baterii
automaticky ihned po pfipojeni do elektrické zasuvky.

Pripojeni chranénych zarizeni 8hodiny

Zarizeni, ktera chcete chranit pred vypadkem elektrické energie, zapojte do zasuvek na zadni
strané UPS. Pak UPS zapnéte pomoci vypinace na predni strané a poté zapnéte zafizeni,
ktera jsou do UPS pripojena. Zafizeni budou od toho okamziku chranéna pred vypadkem
elektiny.

UPOZORNENTI: Do vystupnich zasuvek UPS nikdy nepfipojuijte
laserovou tiskarnu nebo skener. Tato zafizeni by mohla UPS
vazné poskodit.

Zapnuti a vypnuti UPS
UPS zapnete stiskem hlavniho vypinaciho tlacitka na Celni strané. USP vypnete opétovnym
stlacenim tohoto tlacitka.
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4. Diilezita bezpecnosti upozornéni (PROSIM TYTO POKYNY SI
USCHOVEJTE)

UPOZORNENTI: Abyste zabranili riziku vzniku po¢aru nebo elektrického zkratu, pouzivejte UPS
ve vnitinim prostredi, kde je mozné regulovat teplotu a vihkost a které nebosahuje vodivé
primési (podrobnosti o vhodné teploté a vihkosti najdete v ¢asti Specifikace tohoto manualu).
UPOZORNENTI: Abyste zabranili prehiéti UPS, nezakryvejte ventilani otvory UPS a UPS
nevystavuje pfimému slunecnimu zareni nebo ji neumist'ujte pobliz zafizeni generuijicich teplo,
jako jsou teplomety, kamna ¢i krby.

UPOZORNENTI: Do UPS nikdy nezapojujte nepotitatova zafizeni, jako jsou zdravotnické
pristroje, zvl. zafizeni k udrzovani lidského Zivota, dale pak mikrovinné trouby, vysavace apod.
UPOZORNENTI: Nikdy nezapojuijte privodni kabel UPS do nékteré z jejich vlastnich vystupnich
zasuvek.

UPOZORNENI: Zabrarite tomu, aby se do UPS dostaly kapaliny nebo jiné cizi latky. Nikdy
nestavte napoje nebo jiné kapaliny na UPS nebo do jeji blizkosti.

UPOZORNENTI: V piipadé nebezpedi stisknéte vypinaci tlatitko a odpojte sitovou $fidiru od
privodu elektrické energie, ¢imz bude UPS fadné zabezpecena.

UPOZORNENI: K UPS nikdy nepfipojujte prodlouZovaci kabel nebo kabel s prepétovou
ochranou.

UPOZORNENT: P¥i otevieni UPS hrozi nebezpedi trazu elektrickym proudem. I po odpojeni
UPS od elektrické energie mdze byt na baterii umisténé uvniti UPS stéle pfitomno nebezpecné
napéti. Proto je v pfipadé Udrzby nebo sevisnich praci uvnitf UPS nutno baterii odpojit, a to
sejmutim konektorl z kladného a zaporného pdlu baterie.

UPOZORNENTI: Jakoukoli préci s baterii umisténou v UPS miiZe vykonavat jen piislu$né
povérena osoba. Neautorizované osoby nesméji prijit do kontaktu s baterii.

UPOZORNENTI: Pokud je tfeba baterii vyménit, nahrad'te ji vyhradné stejnym typem.
UPOZORNENTI: Vnitini napéti baterie je 12 V stejnosmérné. Jedna se o zapouzdienou
Sesticlankovou baterii.

UPOZORNENI: Baterii nikdy nevhazujte do ohné, nebot’ miize explodovat. Baterii
neotevirejte ani nijak neposkozujte. Uvolnény elektrolyt mdze vazné poskodit pokozku a oci.
UPOZORNENTI: Pokud chcete UPS zvenku o€istit, nejprve ji odpoite od privodu elekrické
energie. PFi Cisténi nepouzivejte kapalné Cistici prostfedky nebo spreje.

UPOZORNENTI: Baterie méZe pfi neodborné manipulaci nebo pfi zkratu zapficinit traz
elektrickym proudem. V pfipadé vymény baterie dbejte nasledujicich pokyn(:

1)  odlozte naramkové hodinky, prsteny a dalsi kovové predméty;

2)  pouzivejte nastroje s izolovanou rukovéti;

3)  pracujte v gumovych rukavicich a obujte si gumové boty;

4)  nikdy nepokladejte naradi nebo jakékoli kovové prvky na horni Cast baterie;

5)  pred pfipojovanim nebo odpojovénim baterie vytahnéte privodni kabel ze zasuvky.
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5. Odstranovani problémi
Nasledujici tabulka vam pom{ze odstranit drobné problémy s UPS:

Problém

Mozna pricina

Regeni

Kontrolka LED na celni
strané UPS nesviti.

Vybita baterie.

Nechte UPS nabijet minimalné po dobu 6 h.

Vadna baterie.

Vyménite baterii za novou stejného typu.

UPS neni zapnuta.

Kratce stisknéte vypinac UPS, ¢imz ji
uvedete do provozu.

Alarm stale piska, i kdyz
je elektricka sit’ plné
funkcni.

UPS je pretizena.

Odpojte Cast zatéze. Pred opétovym
zapojenim zafizeni si ovéfte, Ze zatéz
odpovida kapacité UPS uvedené ve
specifikaci.

UPS chyba

Navrat jednotky do servisniho

Alarm stale pisk3, i
kdyz je elektricka si

Vadna baterie.

Vyménite baterii za stejny typ baterie.

nabijeni deska je poskozen

Navrat jednotky do servisniho

Pfi vypadku elektrické
energie UPS pracuje jen
kratkou dobu.

UPS je pretizena.

Odpoijte Cast zatéze.

Napéti baterie je nizké.

Nechte UPS nabijet minimainé po dobu 6 h.

Vadna baterie. MdZe se jednat o
zavadu zplsobenou prilis vysokou
okolni teplotou nebo
opotrebovanim baterie.

Vymeérnite baterii za novou stejného typu.

Elektricka sit’ je pIné Sitovy kabel je uvolnén. Peclivé  zkontrolujte zapojeni  sitového
funkcni, ale kontrolka LED kabelu.
blika.
6. Specifikace
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800
KAPACITA 400 VA /240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
VSTUP
Napéti 110/120 VAC nebo 220/230/240 VAC
Tolerance 90~145 VAC nebo 180~270 VAC
frekvence 50 Hz nebo 60 Hz
VYSTUP
Regulace napéti +/-10%
Cas prepnuti Bé&zné 2-6 ms

Forma viny Simulovand sinusova vina

BATERIE

Typ a podet 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 [ 12V/9AHx1
Doba nabijeni 8 hodin pro nabiti na 90% kapacity
ROZMERY A HMOTNOST

Rozméry (d x § x v) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Vaha (kg) 2.2 | 2.7 3.1
PROSTREDI

VIhkost 0-90 %

Teplota 0-40" C (nekondenzujici)
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Standby UPS

1. Zawartos¢ opakowania
Opakowanie powinno zawierac :
- Jednostke UPS
- Instrukcje obstugi

Navod k obsluze, v. 1.1

- Przewdd zasilajacy (wytacznie dla modeli typu IEC)

2. Charakterystyka produktu
Widok z frontu:

099

Widok z tytu:

e o

fape]

ow%acznik zasilania
@ UPS status wskaznika

9Usterkaf|’ elekinetyczng status

wskaznika

@ Wejscie zasilania

9Wtyki zasilajace
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3. Instalacja oraz pierwsze uruchomienie
Wazne: Upewnij sie przed instalacjg, ze urzadzenie w $rodku kartonu nie
zostato uszkodzone. O
N\
Instalacja i uzytkowanie
Zainstaluj UPS w bezpiecznym miejscu, wolnym od nadmiaru kurzu oraz z dobrym
przeptywem powietrza. UPS powinien by¢ oddalony co najmniej 20 cm od innych urzadzen

aby uniknac¢ zaktécen. Nie uzywaj UPS w warunkach, w ktérych temperatura i wilgotnos¢
przekraczajg dopuszczalne normy, zawarte w specyfikacji na stronie 4.

G
20cm 20cm
> +—>
o =

Podtaczenie i fadowanie

Podtacz wtyczke do gniazdka w $cianie, a drugg koncéwke
przewodu do UPS. Najlepszy rezultat uzyskasz tadujac UPS przez
co najmniej 8 godziny przed pierwszym uruchomieniem. UPS
faduje sie przez samo podtgczenie do pradu.

godziny

Podtaczanie urzadzen

Podtacz wtyczki zasilania urzadzen ktére chcesz podtaczy¢ do UPS, do tylnego panelu.
Wiaczenie zasilania przyciskiem aktywuje UPS i powoduje wigczenie ochrony dla
podtaczonych urzadzen.

UWAGA: Nigdy nie podfaczaj do UPS laserowych drukarek lub

skaneréw. Moze to uszkodzi¢ UPS lub urzadzenie.

Wiaczanie i wylaczanie
Wiaczanie i wytgczanie UPS, odbywa sie przez uzycie przycisku POWER. Wiacza on nie
dziatajacy UPS i zamyka UPS w momencie gdy chcemy go wylaczy¢ podczas pracy.
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4. Informacje dotyczace bezpieczenstwa (ZACHOWAJ TE INFORMACIJE)
UWAGA! Aby unikna¢ ryzyka porazenia pradem lub ogniem, instaluj urzadzenie w
temperaturze i wilgotnosci pokojowej, w otoczeniu wolnym od przewodzacych zanieczyszczen.
(Zobacz w specyfikacji akceptowalng temperature i wilgotnosc.)

UWAGA! Aby uniknac ryzyka przegrzania sie UPS, nie przykrywaj otwordw wentylacyjnych
oraz unikaj wystawiania jednostki na bezposrednie $wiatto stoneczne, nie instaluj blisko
urzadzen emitujacych ciepto, takich jak kuchenki czy piece.

UWAGA! Nie podtaczaj do UPS urzadzen nie zwigzanych z komputerami, takich jak urzadzenia
medyczne, kuchenki mikrofalowe, odkurzacze itd.

UWAGA! Nie podiaczaj wtyczki zasilania UPS, do jego wiasnych gniazdek wyjsciowych.
UWAGA! Zwro¢ uwage, aby ptyny lub przedmioty nie przeniknety do Srodka UPS. Nie stawiaj
napojow i naczyn zawierajacych ptyny blisko jednostki.

UWAGA! W przypadku awarii, wytacz UPS i odacz przewdd zasilajacy z gniazdka.

UWAGA! Nie podfaczaj przedituzaczy sieciowych oraz listw zasilajacych do UPS.

UWAGA! Jesli UPS ma metalowg obudowe, uziemienie jest konieczne dla celow
bezpieczenstwa

UWAGA! Istnieje prawdopodobienstwo porazenia elektrycznego, takze po odtgczeniu
jednostki z zasilania. Niebezpieczne napiecie moze by¢ wywotane takze z baterii. W przypadku
naprawy lub wymiany baterii, zasilanie bateryjne powinno by¢ odtaczone w biegunach plus i
minus poprzez wyjecie baterii.

UWAGA! Serwisowanie i wymiana baterii, powinno by¢ przeprowadzane/nadzorowane przez
personel przeszkolony o potencjalnych zagrozeniach, posiadajacy wiedze na temat wymiany i
serwisowania baterii. Nie pozwalaj nie przeszkolonemu personelowi dotykac sie do baterii.
UWAGA! Przy wymianie baterii, korzystaj z baterii takiego samego typu.

UWAGA! Woltaz wewnetrznej baterii to 12V pradu statego. Do produkcji uzyto zamknietej,
6-ogniwowej baterii olowiowo-kwasowej.

UWAGA! Nie wyrzucaj baterii do ognia! Baterie mogg eksplodowac! Nie otwieraj i nie niszcz
baterii mechanicznie. Zawarty w baterii elektrolit jest grozny dla skéry i oczu!

UWAGA! Do czyszczenia, odtacz UPS z pradu i nie uzywaj detergentdw w piynie i aerozolu.
UWAGA! Wystepuije ryzyko porazenia pradem oraz krétkiego spiecia przy wymianie baterii.
Nastepujace srodki ostroznosci powinny by¢ przedsiewziete przed wymienianiem baterii:

1)  Zdejmij zegarek, obraczke, kolczyki i wszelkie inne metalowe obiekty ze swojego ciata.
2)  Uzywaj narzedzi z zaizolowanymi uchwytami.

3)  Zaldz gumowe rekawiczki oraz obuwie z gumowg podeszwa.

4)  Nie kfadzZ narzedzi lub innych metalowych przedmiotéw na bateriach.

5)  Rozlacz zrédto pradu przy instalowaniu lub deinstalowaniu baterii.
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5. Rozwigzywanie

problemoéow

Problem

Prawdopodobna przyczyna

Rozwiazanie problemu

Brak wyswietlania diod

Stabo natadowana bateria.

Nataduj UPS przez co najmniej 6h.

LED na przednim panelu.

Uszkodzenie baterii.

Wymien baterie na drugq takiego samego
typu.

UPS nie jest wiaczony.

Wocisnij ponownie przycisk “Power” aby
wigczy¢ UPS.

Ciagty alarm.

UPS jest przecigzony.

Upewnij sie, ze mozliwosci UPS zgadzajq sie z
obcigzeniem ktore probujesz do niego
podiaczyc.

UPS winy.

Powro6t do jednostki do uzytku centrum.

Sygnat alarmowy dzwieki
co 2 sekund kiedy w sieci

Bateria wady.

Zastapienie telekinetyczng z tym samym typem
baterii.

wodociggowej jest
normalne.

Pobierania optat zarzadu jest
uszkodzona.

Powrdt do jednostki do uzytku centrum.

Skrdcony czas
podtrzymania

UPS jest przecigzony.

Usun urzadzenia o najwyzszym poborze mocy|
baterii.

bateryjnego, gdy wystapi

Natadowanie baterii zbyt stabe.

Nataduj UPS przez co najmniej 6 godzin.

awaria pradu.

Defekt baterii. Zbyt wysoka
temperatura, niewfasciwe
obchodzenie z bateria.

Wymien baterie na drugq takiego samego

typu.

Wszystko dziata, ale

dioda LED mruga.

Przewdd zasilania jest luzny

Przymocuj przewod zasilajacy

6. Specyfikacja

Model

Nano 400

Nano 600 Nano 800

Pojemnos$c

400 VA / 240 W

600 VA / 360 W

800 VA / 480 W

Napiecie wejscia

Woltaz

110/120 VAC lub 220/230/240 VAC

Zakres napiecia

90~145 VAC lub 180~270 VAC

Czestotliwosé

50 Hz lub 60 Hz

Napiecie wyjsciowe

Regulacja woltazu

+/-10%

Czas przefaczenia na
baterie

Typical 2-6 ms

Sygnat Symulowana fala sinusoidalna
Bateria
Typ i numer 12V/45MAHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AH«x1

Czas fadowania

8 godzin do natadowania 90% pojemnosci

Wymiary i waga

Wymiary (DxSxW)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Waga netto (kg) 2.2 | 2.7 3.1
Warunki otoczenia
Wilgotnoéé 0-90 %

Temperatura

0-40° C ( non-condensing)
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1. Cbabp)kaHMe Ha onakoBKaTa
B koMnnekTa ca BKIOYEHN cnegHnTe KOMMNOHEHTU

Standby UPS

Quick Guide V. 1.1

- bnok 3a HenpekbcBaeMo 3axpaHBaHe (UPS-ycTpoicTBO)

- MIHCTpyKUKK 3a ekcrnoaTtaums
- 3axpaHBauy kaben (camo IEC-Tvn 3a mogenuTte)

2. BbHwWweH BuA
MpepHa yact Ha Kopnyca:

0@9

3aaHa yacTt Ha Kkopnyca:

fape]
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@ EyToH 3a BKOYBaHE/ U3KIOYBAHE

Aurs WMHAMKATOP Ha cTaTyca

eﬂospena/CbCTOHHme Ha baTepusTa

NHONKATOPEH

@AC sxon
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3. MHCTpyKLUMS 3a ekcruioaTaums O 4. NHcTtpykuum 3a 6e3onacHoct (3AMNA3ETE TE3U UHCTPYKLIN)

BHUMAHME: Mpeawu ynoTpeba, npernepainte UHCTpyKUMKUTE 3a 6e30MnacHOCT BHUMAHME!

1 NpoBEpeTE 3a NIUNCaTa Ha BbHLUHKW MOBPEAM Mo Kopryca. \ e Cuenpa I'IPeAOTBpaTVITe pYCK OT 3ananBaHe W TOKOB yaap, NocTaBeTe
UPS-yCTpOMCTBOTO B MOMELLEHNE C KOHTPONMpaHU TemMnepaTypa v BAaxHocT. (BuxTe

cneumdbuKkauumTe 3a NpMeMIMBaTa TemMrnepaTypa 1 BIaXHOCT.)

n UPS N HE e Cuen ga 6bae HaManeH pUCKbLT OT NperpsiBaHe Ha UPS-yCTpoIMCTBOTO, He 3aKpuBaiiTe
ocrasere YCTPOVICTBOTO B NPOBETPVBO 11 3aLUMTEHO OT NPax NOMELLEHNE. HEroBWTE Bb34yX00TBOAM W HE o nojsaraiTe Ha Bb3AENCTBMETO Ha Mpsika CITbHYEBA

n3nonseakte UPS-ycTpoiiCTBOTO Npy TeMnepaTypa M BAAXKHOCT, OTKIOHABALLM ce OT CBETNMHA, He Fo MOCTaBsiiTe B 67M30CT A0 OTOMMTENHM YPEAM 1 MeUKM.
npenopbuntenHute (Mons, 3ano3HanTe ce BHUMATENHO C MHCTPYKUMATA.) o He BrtouBaliTe KbM UPS-yCTPOICTBOTO 060pYABaHE, PasfUHO OT KOMAIOTLPHO —

YcnoBusa 3a ekcrioatayums

— HanpuMep MeAMLMHCKO/ XXMBOTOCMacABaLLo 060pyABaHe, MUKPOBB/IHOBM MeYKY,
MpaxocMyKayku v ap.
20em 20cm e He cBbp3BaiiTe BXOAHNA 1 U3X0AEH NopT Ha UPS-ycTpoicTaoTo.
< +—> e He pgonyckaiiTe nonagaHe Ha TEYHOCTU UM CTPaHUMYHK NpeaMeTn B UPS-yCcTpoincTBOTO.
e [Ipu Bb3HMKBaHe Ha U3BbHpeAHa CMTyauus HatucHeTe 6yToH OFF u usknoyete
a 3axpaHBalumns kaben ot MpexaTa, 3a Aa U3KounuTe nNpaBuiHo UPS-ycTpoiicTBOTO.
——c————— 1o e He BKntouBaiTe pa3kiIoOHMTENN M YCTPOICTBa 3a NpeAna3saHe OT BUCOKO HampeXxeHue

KbM m3xoaa Ha UPS.

e B cnyyait, ye UPS-yCTpOICTBOTO € C MeTasieH Kopnyc, C orfiea Ha 6e3onacHocTTa,
UPS-yCTpOWCTBOTO C LieN HaMansiBaHe Ha eHepronoTpebneHneTo noa 3.5mA,
3a3eMSBAHETO € 3aAb/DKUTENHO Npu MHCTanupaHe Ha UPS.

e OnacHoCT OT TOKOB yAap. 3apaav akymynaTopHaTta 6atepus, AOpy 1 NpU U3K/OYBaHe Ha
TO3K 650K OT MpexaTa , MoXe Aa MMa OMacHO HanpexxeHue. AKyMynaTopbT 3a
3axpaHBaHe TpsibBa Aa bbae M3KIIoYEH. M3kntouBaiTe NONOXUTENHUS U OTPULLATENHUS

BrirouBaHe u 3apexpaaHe

BkntoueTe UPS-yCTpOCTBOTO KbM e/leKTpuYeckaTa Mpexa.
3a nocruraHe Ha OnTUMarneH pesynTaT 3apefeTe
aKyMmysiaTtopa 3a rnepuoj oT MMHMMYM 8 yaca npeau
u3nonssaHe. AkymynaTopbT Ha UPS-yCTpoicTBOTO ce
3apexaa Npu BKIOYEHW KbM HErO YCTPOWCTBa.

8 yaca nostoc Ha 6aTepusita NpuU eBeHTyasnHo pasrnobssaHe Ha UPS-ycTpoicTBoTo.
e [oaapbxkaTa u cepBu3npaHeTo Ha baTepusTa cneasa Aa ce M3BbPLUBA €ANHCTBEHO OT
BrkirouBaHe Ha yCTpOﬁCTBaTa KBanudu1LUmpaH nepcoHarn.
BkntoyeTe ycTponcTBaTa KbM BXOAHWUTE MOPTOBE BbPXY 3aAHWsi NaHen Ha UPS-yCTponCTBOTO. e [lpu cMaHa Ha 6aTepusiTa, U3MNONA3BANTE CbLUMA MOAEN U TUM.
Bkntouete UPS-ycTpoiicTBoTo. OT TO3U MOMEHT BKItOYEHUTE kKbM UPS-yCTpOMCTBOTO ca e HanpexeHue Ha 6aTepusTta 12VDC. XepMeTnsmpaHa, 010BHO-KUCENIMHHA aKyMynaTopHa
3alUUTEHN. 6-kneTb4YHa HaTepus.

B e He yHuuwoxaBsalite 6aTepusita upe3 usrapsHe! CbllecTByBa OnacHoCT oT B3pyB. He
BHUMAHME: HE BK/TIOYBAWNTE nasepHu NpUHTEPK U CKEHEPH OTBapsiiTe U He paspyluasaliTe Kopryca Ha 6aTepusiTa. ENeKTponuTLT e BpeaeH 3a
kbM UPS-ycTpoicTBoTo. ChluMTe MOraT Aa noBpeasT KoXaTa n ounte.

YCTPONCTBOTO. e WU3knioyete UPS-yCTPOICTBOTO M OTCTpaHeTe KabenuTte npean NouncTBaHe u He
M3Mon3BaiiTe TeYHN 1 NpaxoobpasHi MUELM CPpeacTBa.

e baTepusita MOXe [a NPUYMHU TOKOB YAap M KbCO cbeanHeHue. CnasBaiiTte ciegHuTe
. Mepku 3a 6e3onacHocT npu cMsHa Ha HaTepusdTa.

BiuttouBaHe / u3kI04BaHe Ha yCTPOHCTBOTO 1) CBaneTe YacoBHMKa CY M Apyry MeTasHu npeameTy (buxyTa HanpuMep).
3a Bk/touBaHe Ha UPS-yCTpPOMCTBOTO HAaTUCHETE NMpeKbCcBaya 3a 3axpaHBaHeTo. 3a 2) M3ron3Baiite MHCTPYMEHTY C ENEKTPOM30NMPAHN APbXKY.
M3KTIOYBAHE HAaTUCHETE NMpeKbCBa4va NMOBTOPHO. 3) CnoxeTe ryMeHn pbkaBuum u 6OTYLLIM.

4) He cnaraifTe MeTanHu npeamMeTy Bbpxy batepusTa.

5) Mpeau cMsiHa Ha 6aTepusiTa, oTCTpaHeTe kabenute, cBbp3BaLLM UPS-ycTpoincTBOTO C

enekTpuyeckaTa Mpexa.
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5. PewueHue Ha npo6nem

MpoGnem Bb3moxHa npu4mHa PewieHue
CeeToamoaHusT nHamkatop  (MstoweHa G6atepus 3apexpaalite 6atepusita MMHUMYM 6 Yaca.
Ha npeaHua naHen He Batepusita e pasBarneHa. CwmeHerte baTepusiTa. FSP Standby UPS Quick Guide V. 1.0
paGotu UPS-ycTpoiCTBOTO € M3KIoYeHo.  |HaTucHeTe npekbcsada NoBTOPHM U
Bkntodete UPS-ycTpoicTBOTO. 1. NEPIEXOMENA 2YZKEYAZIAZ
MocTosiHeH 3BykOB curHan, |UPS-ycTpoicTBOTO € npeToBapeHo.|3kmntoyeTe YacT OT yCTPOCTBaTa, CBbp3aHu H ouokeuaoia I'IEpIéXEI Ta EEI"]Q:
KoraTto enekTpudyeckara kbm UPS. Mpeaun aa skniounte - Movada UPS
Mpexa pyHKUMoHNpa UPS-ycTpoiicTBOTO OTHOBO Ce yBepeTe, e - Odnyieg xpnong
HopMmarsHo HaToBapBaHETO He NnpeBuLLiaBa NOCOYEHOTO - KaAwdio ngquoq
B XapaKTepuctuknte my.
UPS Ipeluka BpbliaHe Ha 3BeHO Ha LUeHTbpa 3a 2. NEPIMPA®H nPOTONTOZ
obcnyxsaHe.
?gapMa 3BYLUMTE Ha BCekn 2 |baTepusita aedexT. 3aMeHu Ha BaTepusTa C eauH U Cblly BUA Ha n PéOOllJl]:
KyHAN Npy 6aTepusTa.
BOZIONPOBOAHATA MpeXa €  |Tapuda CbBeT e noBpeaeHa. BpbllaHe Ha 3BEHO Ha UeHTbpa 3a [1X2)
HOpMaJiHo. obcnyxeaHe. (3]
Mpw n3knodeHo UPS-ycTpoicTBOTO € NnpeToBapeHo.|M3krtoyeTe YacT oT ycTpolicTeara. ﬁ
€NEKTPUHECTBO, BPEMETO 38 (AKyMyNaTopbT HE € HAaMbIHO 3apexpaiite UPS-ycTpoicTBOTO MUHUMYM 6 OAlqunan 0o/1
aBTOHOMHa paGOTa e 3apefeH. yaca. _Q“— . .
CbKaTeHo. BatepusTa e fedektHa. Tosa CmeHeTe BaTepusTa & gAEIKan Beongc UPS
MOXe Aa GAie CBbP3aHO C ® EAaTropa/BeikTne BEonc pnatapiov
BUCOKaTa Temneparypa Ha =P
3aobukansiaTa cpega unm ¢
HenpaBurHa ekcrnoarauvsi Ha
GatepusiTa.
Mpu HopManHoO MpexoBo 3axpaHBawusAT kaben He e Bkntouerte 3axpaHBaLuus kaben cnopen
HanpexexHune CBbp3aH npaBuIIHO. WHCTpYyKLUUUTE.
UPS-ycTtpoicteoTo pabotu
uypes GatepusTa.
6. Cneundukaumm Niow 6yn:
Mopen Nano 400 Nano 600 Nano 800
KANALIMTET 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W %;: %1;3 OEicodoc AC
BXoA4 / :l ,
Hanpexerue 110/120 VAC wnm 220/230/240 VAC / ] ot L2425
[AuanasoH Ha 90~145 VAC nnn 180~270 VAC | | 1, | Jal
HarpexXeHWeTo
YecroTa 50 Hz nnm 60 Hz fo &
usxon = %,
PerynupaHe Ha +/-10% - 2, s
HanpexeHWeTo \ @ K gog
Bpeme 3a nepexon CTaHAapTHO 2-6 ms \
dopma Ha BbnHaTa MopgenvpaHa cuHycongasnHa BbjHa xij %1
BATEPUSA
TN 1 KONMYECTBO 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1
BpeMe 3a 3apexaaHe 8 yaca Bb3cTaHoBsBa 90% OT KanauuTeTa
ra6aputu
Pasmepu (AxLLUXB) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)
Terno (kr) 2.2 \ 2.7 \ 3.1
3aobukansiwa cpega
BnaxHocrt 0-90 %
Temnepatypa 0-40" C (6e3 koHAEH3)
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3. EFKATAZTAZH KAI ENAP=H AEITOYPIIAZ
ApxIka eAEyEaTe TNV OUOKeUN yia mBavn UNapén XTunnuaTog f KaTaoTpogng

TonoBeTnoe To UPS Ot pia B€0n e apKETO AEPIOPO KAl AKPIA ano €KBE0N o€ OKOVN.

Eniong og andoTaon 20cm and aAeG NAEKTPIKEG GUOKEUEG KAl EVTOG TWV
npokabopiouévwy opiwv Bepuokpaaiag kal uypaaciag

=
20cm 20cm
> R
0

ZUvdeon oTo peUpa
>uvdéaTe To UPS oTto peUpa 220V/50Hz,
Kal apnoTe yia 8 wpeg va QopTiobei n unatapia.

Z0vdeon popTinv 8 hours
ApoU @opTioouv oI UNAaTapieg CUVOEDTE TIG CUOKEUEC

0ac oTo Niow PEPOC Kal HeETA nmiEaTe Tov diakonTn O/I o B£on Asiroupyiac

Mpoooxn: NMOTE pnv ouvdéeTe évav ekTunwTh LASER 1
SCANNER oT0 UPS ocag

Evepyonoinon — anevepyonoinon UPS
Matwvrag diadoxika Tov diakonTn O/I UNoPEITE va EVEPYONOINOETE ] VA AMNEVEPYONOINOETE
T0 UPS cag
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4. ZHMANTIKEZ NMPOEIAOMOIHZEIZ AZDANEIAZ

1) lNa npooTacia and nAsktponAngia BeBaiwdeite OTI oI cUVBNKeG AerToupyiag Tou UPS eival
EVTOG TWV Opiwv Nou kadopifovTal oTov Nivaka TEXVIKWY XapakKTNnpIoTIKWV.

2) MNa npooTtacia anoé unepBEpavon Pnv TonobeTeiTe oTIdNNOTE NAvw ato UPS. Mnv To
€KBETETE aTOV NNIO Kal NV To TornoBeTeiTe dinAa g€ Nnyeg BeppudTNnTaG.

3) Mnv ouvdéeTe oTo UPS 1aTpIKG PNXavnuaTd, poUpvous HIKPOKUKATWY 1 AANEG GUOKEUEC
AoXETEC ME Toug HYY.

4) Mnv ouvdéete TV gicodo AC otnv €£0d0.

5) Mnv enITPEYETE TNV €Naqgr Tou ups Ke uypd onolaodnnoTe oUvOeoNG.

6) 2 nepinTwaon kivduvou natnoTe Tov 8iakonTn O/I anevepyonoInoTe Kal GTNV GUVEXEIQ
anoouvdeoTe To KaAwdIo. Mnv ayyileTe Ta peTalAika pepn Tou UPS kal kahéaTe BonBeia
nAekTpoAdyou.

7) Mnv ouvdeeTe noAUUNpIZo navw oto UPS pe okonod va au&noete To NARBOG TwV CUOKEUWY
nou BEAETE va OUVOECDETE.

8) Mnv avTikaBIoTdTe TIG unaTapieg Tou UPS ald avabeoTe To o€ évav €EEIDIKEUPEVO TEXVIKO.
9) Mnv xpnoiJonolsiTe uypd kabapiopou navw oto UPS oag, kivduvog nAekTponAngiac.
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5. KRAIKOMOIHZH MPOBAHMATQN

MpoBAnpa Mmeavn Artia Auon
Kapia évdeiEn otnv XaunA Mnarapia ®oprTioTe To UPS yia 6 ®peC.
ofovn Xahaopévn pnatapia AVTIKATAOTAOTE TIC UNATAPIES.

Alakontng O/I oo O.

Matnote Tov AiakonTn O/I oTo I

O BoppnTAG Nxel
OUVEXWG EVR TO UPS £xel
gioodo AC pelja.

To UPS £xel unep@opTwOei

ANOOUVOEDTE KAMola PopTia(OUOKEUEG)

EAGTTa UPS

EnioTpéyTe TN povada oTo KEVTPO
UMNPECIQV.

O ouvayspuodc nxel  |ATEAEIO PnaTapiav.

KGBe 2 deuTepOAENTa

AVTIKATAOTNOTE TNV pnaTapia Ye Tov
idlo TUNo ynarapiac,.

OTav Ol KEVTPIKOI
aywyoi gival
KAVOVIKOI.

XaAaopévoc.

O xpewvovTag nivakag ivai

EnioTpEyTe TN Hovada oTo KEVTPO
UMNPECIQV.

Se nepintwon diakonng [To UPS £xel unep@opTwoei.

AnoouvdEDTE KANoia PopTia(OUOKEUEC)

PELNATOG O XPOVOG  XaunAf MnaTapia

®oprTioTe To UPS yia 6 WpEC.

€NAPKEIAg ival HIKPOG,. XaAQopEVN unaTapia.

AVTIKATAOTNOTE TIG UNATAPIEG,

TO UPS BpiokeTal o€

To peUpa gival ok ala [To kaAwdio auvdeang oTa (220V |EAEyEaTe To kaAwdio TNG €I0050U
50Hz) dev eival owaTta

Battery mode. TONOBETNUEVO
6. XapakTnpIoTIKa
TYNO:= Nano 400 Nano 600 Nano 800
IZXYS 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
EIZOAOZ
Taon 110/120 VAC 1 220/230/240 VAC
EUpoc Taong 90~145 VAC 1 180~270 VAC
SuxvoTnTa 50 Hz 11 60 Hz
ES0AO0Z
A16pBwon Taong +/-10%
XpOvoC PETAaywyne uvnbwg 2-6 ms
KupaTopopon MpOCOLOIWHEVO NUITOVO
MIMATAPIA
Toroc / m\fBoc 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1
dopTIoN 8 wpec yia enavaktnon kara 90%
AIAZTAZEIZ
AigoTaoeic (DxWxH) 228 x 82.5 x 207 mm (@«kaBeTa oTdon)
B(']poq (kgs) 2.2 2.7 | 3.1
NEPIBAAAON AEITOYPIIA
Yypagia 0-90 %
Oepuokpaaia 0-40" C (xwpic oupnukvwon)
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1. Contetudo da embalagem
- Unidade UPS
- Guia de consulta rapida

Standby UPS

Guia rapido V. 1.1

- Cabo de alimentagdo (apenas para o modelo de entrada tipo IEC)

2. Descrigao geral do produto
Vista Frontal:
o0

ﬁn

=5V —

(3]

Vista Traseira:

A
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@ Interruptor
@ Indicador de status do UPS
® 1ndicador de status da falha/bateria

@Entrada AC

O Terminais de saida



3. Instalacdo e arranque inicial
Antes da instalacdo, confirme se ndo existem danos na unidade ou Q
componentes em falta. \
Condigoes de instalacao e armazenamento

Instale a UPS num local protegido sem excesso de poeira e com ventilacao adequada.
Coloque a UPS afastada de outras unidades e a uma distancia de pelo menos 20 cm para
evitar interferéncias. N&o utilize a UPS se a temperatura e a humidade registarem valores
superiores ao limite recomendado (consulte as especificagdes)

( 2 o
20cm 20cm
+“—> +“—>
1 -

Ligacdo a corrente eléctrica e dispositivo de carga
Ligue o cabo de entrada AC a tomada de parede e carregue
a UPS durante pelo menos 6 horas antes de a utilizar. A
unidade carrega a bateria quando é ligada a corrente
eléctrica.

8 horas

Ligacao de dispositivos

Ligue os dispositivos as ligacoes de saida no painel traseiro da UPS. Prima o interruptor para

ligar o aparelho. Os dispositivos estdo agora protegidos pela UPS.

ATENGAO: NUNCA ligue uma impressora laser ou um scanner a

UPS, isso pode danificar a unidade.

Ligar/Desligar a unidade

Prima o interruptor para ligar a UPS. Para a desligar, prima e mantenha premido o interruptor

durante 5 segundos.
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4. Aviso de seguranca importante (LEIA AS INSTRUGOES) ATENGAO!

Para evitar o risco de incéndio ou choque eléctrico, utilize o aparelho apenas dentro de
casa num local com temperatura e humidade controladas e sem substancias
contaminadoras. (Consulte as respectivas especificacdes)

Para reduzir o risco de sobreaquecimento, ndo obstrua as aberturas de ventilacao da UPS
e evite expor a unidade a luz solar directa nem instale a unidade junto de aparelhos, tais
como aquecedores ou lareiras.

Nao ligue aparelhos que nao estejam relacionados com o computador, tais como
equipamento médico, respiradores artificiais, fornos de microondas ou aspiradores a UPS.
Ndo ligue a entrada da UPS a prdpria saida.

Ndo coloque bebidas ou liquidos sobre ou junto da unidade.

Em caso de emergéncia, prima o botao OFF (Desligar) e retire o cabo de alimentacao da
fonte de alimentagdo AC para desligar correctamente a UPS.

N3o ligue uma extensdo eléctrica ou um supressor de picos a UPS.

Por motivos de seguranca, se a UPS tiver um chassis metalico, deve liga-la a terra durante
a instalacdo de modo a reduzir a corrente de fuga abaixo de 3,5 mA.

Os trabalhos de reparacao ou assisténcia devem ser realizados ou supervisionados apenas
por pessoal técnico especializado.

Quando substituir as baterias, utilize 0 mesmo nimero e tipo.

A tensdo interna da bateria é de 12 VDC. Bateria de 6 células, selada, de aco e chumbo.
Nao deite as baterias numa fogueira, uma vez que podem explodir.

Ndo abra nem danifique a bateria ou as baterias. O electrolito derramado € nocivo para a
pele e olhos.

Desligue a UPS antes de efectuar a limpeza e ndo utilize detergentes liquidos ou
pulverizantes.

Uma bateria pode representar um risco de choque eléctrico e corrente de curto-circuito
elevada. Antes de substituir as baterias, deve ter em conta as seguintes precaugoes:

1) Retire o seu reldgio, anéis ou outros objectos metalicos.

2) Utilize ferramentas com pegas isolantes.

3) Use luvas e botas de borracha.

4) Nao coloque ferramentas ou pecas metalicas em cima das baterias.

5) Desligue a fonte de carga antes de ligar ou desligar os terminais da bateria.

Atencgao: Perigo devido a choque eléctrico. Risco ao desligar a unidade da corrente eléctrica,
uma vez que a bateria pode ainda estar em carga. A bateria deve ser desligada correctamente
nos polos + e - dos respectivos conectores quando realizar trabalhos de manutencao no
interior da UPS.

41



5. Resolucao de problemas

Problem

Possible Cause

Solutions

Nao aparece texto no
visor do painel frontal.

Bateria fraca.

Carregue a UPS durante pelo menos 6 horas.

Bateria defeituosa.

Substitua a bateria por um modelo que seja
idéntico.

A UPS ndo estd ligada.

Prima novamente o interruptor de corrente
para ligar a UPS.

O alarme soa
continuamente embora
a alimentagdo eléctrica
seja normal.

A UPS esta sobrecarregada.

Remova alguns dispositivos. Antes de voltar a
ligar o equipamento, verifique se a carga
corresponde a capacidade da UPS indicada nas
especificagoes.

Falha do UPS

Retorne a unidade ao centro de service.

Alarme sons cada 2

segundos em que os
canos principais sao
normais.

Defeito da bacteria.

Substitua a bateria com o mesmo tipo de
bacteria.

A placa carregando é
danificada.

Retorne a unidade ao centro de service.

Quando ocorre uma falha
de energia, o tempo de
reserva € menor.

A UPS esta sobrecarregada.

Remova alguma carga critica.

A tensdo da bateria é demasiado |Carregue a UPS durante pelo menos 6 horas.

fraca.

Bateria defeituosa. A temperatura|Substitua a bateria por um modelo que seja

de funcionamento pode ser

demasiado alta ou a bateria nao

estd a ser utilizada
correctamente.

idéntico.

A corrente eléctrica é
normal mas a UPS esta
no modo de bateria.

O cabo de alimentagdo esta solto.|Verifique e volte a ligar o cabo de alimentacdo.

6. Especificacoes

Modelo

Nano 400

Nano 600 Nano 800

CAPACIDADE 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
ENTRADA
Tensdo 110/120 VAC ou 220/230/240 VAC

Gama de tensdes

90~145 VAC ou 180~270 VAC

Freqiiéncia

50 Hz ou 60 Hz

SAIDA

Regulacao de tensao

+/-10%

Tempo de transferéncia

Tipico 2-6 ms

Forma de Onda

Onda Sinusoidal Simulada

BATERIA

Tipo e nimero

12V/45AHx 1

12V /7AHx 1 ‘ 12V/9AHXx 1

Tempo de carga

8 horas de recuperacao para 90% da capacidade

FISICA

Dimensao (PxLxC)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Peso liquido (kgs) 2.2 2.7 \ 3.1
AMBIENTE

Humidade 0-90 %

Temperatura 0-40° C (sem condensagdo)

FSP

Standby UPS

Ghid rapid de utilizare V. 1.1

1. Continutul pachetului
- Unitate UPS
- Ghid rapid de utilizare
- Cablu de alimentare (numai pentru modelul de tip IEC)

2. Prezentarea generala a produsului

Vedere din fata:

@ Intrerupitor curent

(1 X2) o
@ Duvaz statutul indicatorul

9Vina/starea bateriei indicatorul

Vedere din spate:

%;: @ Intrare AC

[ -I[@ o Oprize de iesire
=

H 24

\|E@

xE::L
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3. Instalare si prima pornire
Inainte de instalare, verificati unitatea si continutul pachetului ca nimic s& nu O
fie deteriorat sau sa lipseasca. \

Conditii de amplasare si pastrare

Instalati unitatea UPS intr-o zona protejata, fara praf si care este ventilata adecvat. Asezati
unitatea UPS la o distanta de cel putin 20 de cm fatd de alte unitati pentru a evita interferenta.
NU puneti unitatea UPS in functiune daca temperatura si umiditatea depasesc limitele
recomandate (consultati specificatiile).

(1 o
20cm 20cm
«—> +——>
2 =

Conectare la sursa de alimentare si incarcare

Bagati cablul de intrare ACin priza de perete si incarcati unitatea 13
UPS timp de cel putin 8 ore inainte de utilizare. Unitatea si
incarca acumulatorii in timp ce este conectatd la sursa de A
alimentare.

8 ore

Conectarea dispozitivelor

Conectati dispozitivele la conexiunile de iesire de pe panoul posterior al unitdtii UPS. Porniti
alimentarea cu curent apasand intrerupatorul; dispozitivele sunt acum protejate de unitatea
UPS.

ATENTIE: Nu conectati NICIODATA o imprimant3 laser sau /&

scanner la unitatea UPS, acestea pot deteriora unitatea.

Pornirea/oprirea unitatii
Apasati intrerupatorul pentru a porni unitatea UPS. Pentru a o opri, mentineti intrerupatorul
apasat timp de 5 secunde.
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4. Avertisment important privind siguranta (VA RUGAM CITITI

INSTRUCTIUNILE)

ATENTIE!

e  Pentru a preveni riscul de incendiu sau electrocutare, folositi unitatea numai in incaperi
inchise cu o temperatura si umiditate controlate, fara substante contaminante conductoare.
(Consultati specificatiile).

e  Pentru a reduce riscul de supraincalzire, nu acoperiti orificiile de ventilatie ale unitatii UPS
si evitati expunerea unitatii la lumina directd a soarelui sau instalarea sa in apropierea unor
aparate precum radiatoare sau sobe.

e Nu conectati articole care nu sunt calculatoare, precum echipament medical, echipament
de suport vital, cuptoare cu microunde sau aspiratoare la unitatea UPS.

e Nu conectati cablul de intrare UPS la propria sa conexiune de iesire.

e Nu asezati bauturi sau alte articole ce contin lichide pe sau langa unitate.

o Incazul unei urgente, ap&sati butonul OFF (Oprit) si deconectati cablul de alimentare de la
sursa de alimentare AC pentru a dezactiva unitatea UPS in mod corespunzator.

e Nu conectati prelungitoare sau prize cu protectie la supratensiuni la unitatea UPS.

e Daca unitatea UPS are o carcasa din metal, din motive de siguranta, pamantarea este
obligatorie Tn timpul instalarii pentru a reduce scaderea curentului sub 3,5 mA.

e  Operatiile de reparatie sau de service trebuie efectuate sau supravegheate numai de
personal calificat.

e  Atunci cand inlocuiti acumulatorii, folositi acelasi numar si tip.

e Tensiunea internd a acumulatorului este de 12 VDC. Acumulator etans cu gel de plumb, cu
6 celule.

e Nu aruncati acumulatorii in foc fiindca pot exploda.

e Nudeschideti sau deteriorati acumulatorii. Electrolitul eliberat este ddunator pielii si ochilor.

e  Scoateti unitatea UPS din prizd inainte de curatare si nu folositi detergenti lichizi sau sub
forma de spray.

e Un acumulator poate prezenta un risc de electrocutare si scurtcircuitare. Urmdtoarele
precautii trebuie respectate inainte de inlocuirea acumulatorilor:

1) indepértati ceasurile, inelele si celelalte obiecte din metal de pe dvs.
2) Folositi scule cu méanere izolate.
3) Purtati manusi si cizme de cauciuc.
4) Nu asezati scule sau parti metalice pe acumulatori.
5) Deconectati sursa de incarcare inainte de conectarea sau deconectarea terminalelor
acumulatorilor.

Atentie: Pericol de electrocutare. Risc la deconectarea unitdtii de la sursa de alimentare,

acumulatorul poate contine inca tensiune. Acumulatorul trebuie deconectat corect la polul plus

si minus al conectorilor de pe acumulator atunci cand se efectueaza operatii de intretinere pe
unitatea UPS.

45



5 Identificarea problemelor

Problema

Cauza posibila

Solutie

Nu apar cuvinte pe
afisajul de pe panoul
anterior.

Acumulator aproape descarcat.

fncércati unitatea UPS timp de cel putin 6 ore.

Defect acumulator.

Inlocuiti acumulatorul cu acelasi tip de
acumulator.

Unitatea UPS nu este pornita.

Apdsati intrerupdtorul din nou pentru a porni
unitatea UPS.

Alarma suna continuu
desi alimentarea cu
curent este normala,

Unitatea UPS este supraincarcata.

Indepartati cateva dispozitive. Inainte de a
conecta echipamentele, verificati ca sarcina de
incarcare se potriveste cu capacitatea unitatii
UPS indicatd in specificatjii.

Duvaz vina

Intoarcerea la unitatea de Service Center.

Suna alarma fiecare 2
secunde cind retele
este normal.

Bateria defect.

Inlocuirea bateriei cu acelasi tip de
baterie.

tarifarexare consiliului de
administratie este
deteriorate.

Intoarcerea la unitatea de Service Center.

Cand se intrerupe
curentul, timpul de
recuperare este scurt.

Unitatea UPS este supraincarcata.

Indepértati unele sarcini critice.

FSP

1. A csomagolas tartalma:
- UPS késziilék
- Hasznalati utasitas

Standby UPS

Hasznalati utasitas, 1.1. verzio

- Haldzati kabel (csak az IEC konnektorokkal rendelkezd tipusnal)

2. Attekintés
EléInézet:

0@9

2

Tensiunea acumulatorului este
prea scazuta.

Incércati unitatea UPS timp de cel putin 6 ore.

Defect acumulator. Temperatura
de functionare ar putea fi prea
mare, sau acumulatorul nu este
folosit in mod corect.

Inlocuiti acumulatorul cu acelasi tip del
acumulator.

Alimentarea cu curent
este normala dar
LED-ul clipeste

Cablul de alimentare este
deconectat.

Verificati i reconectati cablul de alimentare.

6. Specificatii

Model Nano 400 Nano 600 Nano 800
CAPACITATE 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
INTRARE

Tensiune 110/120 VAC sau 220/230/240 VAC

Interval tensiune 90~145 VAC sau 180~270 VAC

Frecventa 50 Hz sau 60 Hz

IESIRE

Reglare tensiune +/-10%

Timp de transfer Tipic 2-6 ms

Forma unda Unda sinusoidald simulata
ACUMULATOR
Tip & numér 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1

Timp de incarcare

in 8 ore ajunge la 90% din capacitate

CARACTERISTICI FIZICE

Dimensiune (LxIxh) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)
Greutate netd (kg) 2.2 2.7 | 3.1
Mediu

Umiditate 0-90 %

Temperatura 0-40° C (non-condensare)

46

Hatulnézet:

I

A

@ Kapcsolégomb
@ MODELLEN helyzetét mutatd
gHiba/akkumulétor allapotat jelz6

@ Hal6zati csatlakozas

2] Kimeneti konnektorok




3. Telepités és alapbeallitasok

Megj.: A hasznalatba vétel el6tt ellendrizze le, hogy a késziilék nem sériilt-e O
meg a szallitds folyaman.

Elhelyezés és tarolas \
Az UPS késziiléket pormentes és jol szell6ztethet6 helyre allitsa fel. Amennyiben az UPS
készlléket mas elektromos késztilékek kozelébe teszi, akkor a kdlcsonos zavarasok

elkeriilése érdekében a késziilékek kozott legalabb 20 cm szabad helyet kell hagyni. Az UPS

készliléket ne hasznalja tulsagosan meleg és paras kornyezetben (a hatarértékeket a
M(szaki adatok tartalmazzak).

( 7 o
20cm 20cm
+—> +—>
(O -

Csatlakozas a hal6zathoz és toltés

Dugja a csatlakozddugot a konnektorba. A késztilék
megfelelé mlkddéséhez az akkumulatort legalabb 8 dra
hosszat tolteni kell. A védeni kivant késziilékeket csak
ezutan csatlakoztassa. Az UPS a haldzathoz csatlakoztatas
utan azonnal megkezdi az akkumulator toltését.

8 ora
A védeni kivant késziilékek csatlakoztatasa
Az dramkimaradassal szemben védeni kivant késziilékeket csatlakoztassa az UPS hatlapjan

talalhatd konnektorokhoz. Kapcsolja be az UPS eldlapjan talalhatd kapcsoldt, majd kapcsolja

be az UPS-hez csatlakoztatott késziilékeket. A csatlakoztatott késziilékeket az UPS védi az
aramkimaradasokkal szemben.

FIGYELMEZTETES: Az UPS kimeneti aljzataihoz
lézernyomtatot, vagy szkennert csatlakoztatni tilos. Ezeket a
késziilékeket az UPS tonkreteheti.

Az UPS be- és kikapcsolasa
Az UPS késziilék bekapcsolasahoz nyomja meg az elélapon talalhatd kapcsoldgombot. Az
UPS készilék kikapcsolasahoz nyomja meg ismételten ezt a kapcsoldgombot.
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4. Fontos biztonsagi figyelmeztetések (A HASZNALATI UTASITAS ORIZZE
MEG) ]
FIGYELMEZTETES:

A tlizek, aramiitések és zarlatok megelGzése érdekében az UPS késziiléket csak olyan
helyen hasznalja, ahol a hGmérséklet és a levegl paratartalma nem haladja meg a Miiszaki
adatok kozott szerepl6 hatarértékeket, és a leveg6 nem tartalmaz elektromossagot vezet6
elegyet.
A tllmelegedés megakadalyozasa érdekében az UPS késziilék szellGz6nyilasait ne takarja
le, és az UPS-t ne tegye ki kdzvetlen napsiitésnek, illetve a készlléket ne allitsa fel
hésugarzé targyak (fltbtest, kalyha, kandalld stb.) kézelébe.
Az UPS-hez nem szamitogépes késziilékeket, pl. egészségiigyi eszkozoket (kiiléndsen
életfunkcidkat fenntartd berendezéseket), tovabba mikrohulldamu siitét, porszivot stb.
csatlakoztatni tilos.
Az UPS halézati vezetékét a készlilék sajat kimeneti konnektorahoz csatlakoztatni tilos.
Az UPS késziilékbe idegen anyagok és folyadékok nem kertilhetnek. Italokat, illetve mas
folyadékokat az UPS-re, vagy annak kozelébe helyezni tilos.
Veszély esetén, az UPS védelme érdekében, a késziilék kapcsoldgombjat nyomja meg, és
a haldzati csatlakozddugot hiizza ki a halézati konnektorbdl.
Az UPS-hez hosszabbitd vezetéket, vagy tulfesziiltség ellen védett hosszabbitét
csatlakoztatni tilos.
Az UPS véddburkolatanak a levétele esetén daramiités érheti. Az UPS haldzati
csatlakozodugdjanak a kihlzasa utdn is veszélyes fesziiltség van a készilékben. A
karbantartasi és javitasi munkdk megkezdése el6tt az UPS akkumulatoranak a plusz és
minusz pdlusarodl is le kell huzni a vezetékeket.
Amennyiben az UPS késztilékbdl az akkumulatort nem tavolitottak el, akkor azon javitasi
munkat csak villanyszerel6 szakember végezhet. Hozza nem ért6 személy nem kerilhet
kapcsolatba az UPS akkumulatoraval.
Az akkumulatort csak az eredetivel azonos tipust akkumulatorral szabad helyettesiteni.
A készllékben talalhatd akkumuldtor 12 V-os. Az akkumulator tokozott, és hat cellat
tartalmaz.
Az akkumulatort robbanasveszély miatt tlizbe dobni tilos! Az akkumulatort felnyitni vagy
felszdrni tilos. Az akkumulatorbdl esetleg kifolyd elektrolit marasi sértiléseket okoz a boron
és a szemen.
Amennyiben szeretné az UPS készlléket kivilrdl megtisztitani, akkor a csatlakozddugdt
elébb hlzza ki a halézati konnektorbdl. A tisztitdsahoz folyékony tisztitdszereket, vagy
tisztitd sprayt hasznalni tilos.
Az akkumulator szakszer(itlen kezelése aramitést, a polusok révidrezarasa tiizet okozhat.
Az akkumulatorcsere soran tartsa be a kovetkez6 utasitasokat:

1) vegye le a kardrajat és gy(rl(ijét, valamint az egyéb fém targyakat a testérdl;

2) csak szigetelt fogantylval rendelkezd szerszamokat hasznaljon;

3) viseljen gumikeszty(it, és az akkumulator pdlusokat ne érintse meg;

4) fém szerszdmokat (vagy mas fém targyakat) ne tegyen ra az akkumulator pélusaira;
5) az akkumulator lekétése vagy csatlakoztatdsa el6tt a csatlakozddugét hizza ki a

haldzati konnektorbdl.
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5. Problémamegoldas

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Az UPS elGlapjan a LED nem
vilagit.

Lemerdilt az akkumulator.

Az UPS-t téltse legalabb 6 dran keresztiil.

Az akkumulator meghibasodott.

Tegyen a késziilékbe azonos tipusu
akkumulatort.

Az UPS nincs bekapcsolva.

Az UPS bekapcsolasahoz nyomja meg a
kapcsolégombot.

A vészjelzés folyamatosan
sipol, annak ellenére, hogy
a haldzat rendben van.

Az UPS tul van terhelve.

Csokkentse a terhelést. A berendezés
ismételt csatlakoztatasa el6tt ellenGrizze
le, hogy a terhelés nem haladja-e meg a
Mliszaki adatok kozott szerepld értéket.

MODELLEN hiba

Vissza az egység szolgaltatasi
kdzpont.

Figyelmeztetd hangokat
minden 2 masodperc
amikor a haldzatral
szokasos.

Az akkumulator hiba.

Csere az akkumulator, ugyanolyan
tipust akkumulator.

Dijszabasi igazgatdsag sérlilt. |Vissza az egység szolgaltatasi

kdzpont.

Aramkimaradés esetén az
UPS csak rovid ideig
mkodik.

Az UPS tul van terhelve.

CsOkkentse a terhelést.

Az akkumulator fesziiltsége
alacsony.

Az UPS-t téltse legalabb 6 dran keresztil.

Az akkumulator meghibasodott. ATegyen a

hibat a tdl magas kornyezeti
hémérséklet, vagy az
akkumulator élettartamanak a
lejarasa okozta.

késziilékbe azonos tipusu
akkumulatort.

A haldzat teljesen rendben |A halézati kabel nincs Ellenérizze le a halézati vezeték
van, de a LED villog. megfeleléen csatlakoztatva.  |bedugasat.
6. Miiszaki adatok
Tipus Nano 400 Nano 600 Nano 800
KAPACITAS 400 VA / 240 W 600 VA /360 W 800 VA /480 W
BEMENET
Fesziiltség 110/120 VAC vagy 220/230/240 VAC
Tlréshatarok 90~145 VAC vagy 180~270 VAC
Gyakorisag 50 Hz vagy 60 Hz
KIMENET

Feszliltségszabalyozas:

+/-10%

Atkapcsolasi id§

Altaldban 2-6 ms

Hullamalak Szimulalt szinuszgtrbe

AKKUMULATOR

Tipus és mennyiség 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 [ 12V/9AHx1
Toltési id6 8 6ra, a kapacitds 90% nak az eléréséig

MERETEK ES SULY

Méretek (h X sz x m) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Sdly (kg) 2.2 2.7 | 3.1
KORNYEZET

Paratartalom 0-90 %

HBmérséklet 0-40" C ((nem kondenzal6dd)
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Standby UPS

1. Sadrzaj pakovanja
- Jedinica UPS
- Uputstvo

Navod k obsluze, v. 1.1

- Dovodni mrezni kabel (samo u slucaju modela sa uti¢nicama IEC)

2. Pregled

Pogled s prednje strane

09@

Y

H

=59 —
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a 7Y '
|| [ s
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@ Prekidac
@ UPS indikator statusa

O kvar / indikator statusa baterije

Ouiaz dovodnog kabla

9IzIazne uticnice




3. Instalacija i pocetno podesavanje

Napomena: Prije instalacije aparata prekontrolirajte, da li se tokom transporta Q
nije ostetio. \
Smjestanje i skladiS¢enje

UPS smjestite na mjesto koje nije prasnjavo, te dovoljno ulazi zrak. Kada se UPS nalazi u
blizini drugih elektrickih aparata, ostavite medu njima razmak minimalno 20 cm, tako da
izbjegnete moguce smetnje. UPS ne pustati u rad u sredini koja prekoracuje limite
temperature i vlaznosti (tacna ogranicenja mozete naci u dijelu Specifikacije).

( 7 o
20cm 20cm
+—> +—>
(O -

Prikljucenje na elektricku mrezu i punjenje

Dovodni kabao ukljucite u uti¢nicu. Radi postizanja potpune
funkcije preporucujemo bateriju puniti minimalno 8 sata prije
prikljuenja drugih aparata. UPS cCe baterije poceti puniti
automatski, odmah nakon ukljucenja u elektricku uticnicu.

. . ... 8 sati
Prikljucenje zastic¢enih aparata
Aparate koje Zelite zastititi od pada elektricke energije ukljucite u utinice sa zadnje strane
UPS. Dalje UPS ukljucite pomocu prekidaca sa prednje strane i iza toga ukljucite aparate, koji
su na UPS prikljuceni. Aparati ¢e od tog momenta biti zasti¢eni u slucaju pada elektricke
struje.

UPOZORENJE: U izlazne uti¢nice UPS nikada ne ukljucuijte
laserski Stampac ili skener. Ovi aparati bi UPS mogli vazno
ostetiti.

Ukljucenje i iskljucenje UPS
UPS ukljucite pritiskom na glavno dugme za iskljucenje na prednjoj strani. USP iskljucite
ponovljenim pritiskom na isto dugme.
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4. Vazna sigurnosna upozorenja (MOLIM SACUVAITE OVA UPUTSTVA)
UPOZORENJE:

Radi sprijeCavanija rizika izbijanja pozara ili elektrickog kratkog spoja, koristite UPS u
unutrasnjoj sredini, gdje se temperatura i vlaznost mogu regulirati, te koja ne sadrzi
provodive smjese (detaljnije o povoljnoj temperaturi i vlazi mozete nadi u dijelu
Specifikacija ovog prirucnika).
Kako biste sprijeCili pregrijavanje UPS, ne prekrivajte ventilacijske otvore UPS i UPS ne
izlazite direktnom suncevom zracenju, te ga ne postavljajte u blizini aparata, koji
regeneriraju toplotu, kao Sto su Stednjak ili kamna.
Na UPS nikada ne prikljuCujte neracunarske aparate, kao Sto su zdravstveni instrumenti,
prije svega aparati za odrzavanje ljudskog Zivota, isto tako mikrovalne pecnice, usisavadi i
sl.
Nikada ne prikljuCujte dovodni kabel UPS na neku od vlastitih izlaznih uti¢nica.
Sprijecite da u UPS udu tec€nosti ili druge strane materije. Nikada ne stavljajte pice ili druge
tecnosti na UPS ili u njegovoj blizini.
U slucaju opasnosti pritisnite dugme za iskljucenje, te izvucite kabao iz dovoda elektricke
energije, tako ¢e UPS biti dobro obezbijeden.
Na UPS nikada ne prikljuCujte produzni kabao ili kabao sa prenaponskom zastitom.
Prilikom otvaranja UPS prijeti opasnost od udesa elektrickom strujom. I nakon iskljucenja
UPS od elektricke energije, na bateriji unutar UPS se stalno moZze nalaziti opasan napon.
Zato je u sluaju odrzavanja ili servisnih poslova unutar UPS baterije neophodno iskljuciti,
tako da se skine konektor sa pozitivhog i negativnog pola baterije.
Bilo koji poslovi sa baterijom umetnutom u UPS moZe obavljati samo odgovorno povjerena
osoba. Neautorizirane osobe ne smiju doci u kontakt s baterijom.
Kada je bateriju potrebno promijeniti, mijenjajte ju iskljucivo za isti tip.
Unutarnji napon baterija je 12 V istosmjerni. Radi se o zaCaurenoj bateriji sa Sest Clanaka.
Bateriju nikada ne bacati u vatru, jer moze eksplodirati. Bateriju ne otvarajte niti na drugi
nacin ne unistavajte. Oslobodeni elektrolit moze vazno ostetiti kozu i oci.
Ako Zelite UPS oistiti sa vanjske strane, najprije ga iskljucite od dovoda elektricke energije.
Prilikom ciS¢enja ne koristite teCna sredstva za CiS¢enje ili sprejeve.
Baterija moze u sluCaju neprofesionalne manipulacije ili prilikom kratkog spoja
prouzrokovati udes elektrickom strujom. U slu€aju izmjene baterija pazite na slijedeca
uputstva:

skinite rucni sat, prstenje i druge metalne predmete;

koristite alat sa izoliranom ruckom;

radite u gumenim rukavicama i nosite gumenu obucu;

nikada ne stavljajte alat ili bilo koje druge metalne predmete na gornji dio baterija;

prije prikljuCenja ili iskljucenja baterija, izvucite dovodni kabel iz uticnice.
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5. Otklanjanje problema

Problem Mogucdi uzrok Resenje
Kontrolna lampa LED na |Prazna baterija. Stavite puniti UPS minimalno u trajanju od 6 ‘FSP Standby UPS Navod k obsluze, v. 1.1
prednjoj strani UPS ne sati.
svijetli. Pokvarena baterija. Zamijenite bateriju za novu istog tipa. 1. Sadrzaj paketa
UPS nije ukljucen. Kratko pritisnite prekida¢ UPS, time ¢e se pusti - Jedinica UPS
u rad. - Upute
Alarm stalno 2vizdi, i |UPS je preopterecen. Iskljucite dio opterecenja. Prije ponovnog - Dovodni mrezni kabel (jedino u sluéaju modela s uti¢énicama IEC)
kada elektricka mreza priklju¢enja aparata, provjerite, da li

sasvim funkcionira. opterecenje odgovara kapacitetu UPS

navedenom u specifikaciji.

UPS kvara Povratak jedinicu za servisni centar. 2. Pregled
Alarm stalno zvizdi, i |Pokvarena baterija. Zamijenite bateriju za novu istog tipa Pogled sprijeda
kada elektricka punjenje ploca je oSte¢ena  |Povratak jedinicu za servisni centar.
Prilikom pada elektricke |UPS je preopterecen. Iskljucite dio opterecenja. 09 (3}
energije, UPS radi samo |Napon baterije je niski. Stavite puniti UPS minimalno u trajanju od 6 7 ~
krace vrijeme. sati. = ' @ Prekida¢
LoSa baterija. MoZe se raditio  |Zamijenite bateriju za novu istog tipa. oD d
kvaru, koji je prouzrokovan e m 9UPS indikator status
previSe visokom temperaturom ili
zbog istroSenosti baterije. £ eKvar/ indikator statusa baterije
Elektricka mreza sasvim [Mrezni kabel je slobodan. Pazljivo prekontrolirajte priklju¢ak mreznog
funkcionira, ali kontrolna kabla.
lampa LED Zmiga.
6. Specifikacije
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800
KAPACITET 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
ULAZ Pogled straga:
Napon 110/120 VAC ili 220/230/240 VAC
Tolerancija 90~145 VAC il 180~270 VAC %;3 %1;3
frekvencija 50 Hz ili 60 Hz ] / :l
1ZLAZ 1 Q—] — Oulaz dovodnog kabla
Regulacija napona +/-10% e i :
Vrijeme transfera Standardno 2-6 ms > 9IzIazne uticnice
Oblik vala Simulirani sinusni val = H °g
BATTERY H 2 s
Tip i broj 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 [ 12V/9AHx1 \ ) \ fon
Vrijeme punjenja 8 sati za punjenje na 90% kapaciteta § §§|
DIMENZIJE I TEZINA E:E
Dimenzije (d x $ x V) 228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)
Tegina (kg) 2.2 \ 2.7 \ 3.1
SREDINA
Vlaznost 0-90 %

temperaturi 0-40" C (nekondenzirajuce)




3. Instalacija i pocetno namjestenje
Napomena: Prije instalacije uredaja prekontrolirajte, da li tijekom prijevoza O
nije doslo do odtecenja. \

Postavljanje i skladistenje

UPS postavite na takvo mjesto, koje nije prasnjavo te se oznacuje dovoljnim dovodom zraka.
Ukoliko ¢e se UPS nalaziti u blizini drugih elektri¢nih uredaja, ostavite izmedu njih udaljenost

minimalno 20 cm, kako biste izbjegli moguée smetnje. UPS ne pustati u rad u sredini koje
premasuju limite temperature i vlaZznosti (tona ograni¢enja mozete naci u dijelu
Specifikacije).

=
20cm 20cm
G P
1

Prikljucenje na elektricnu mrezu i punjenje

Dovodni kabel ukljucite u uti¢nicu. Radi postizanja pune
funkcije preporuc¢amo bateriju puniti minimalno 8 sata prije
prikljuenja drugih uredaja. UPS zapocne puniti bateriju
automatski odmah nakon ukljucenja u elektri¢nu uticnicu.

. . 8 sati
Prikljucenje zastic¢enih uredaja

Uredaje koje zelite stiti od pada elektricne energije ukljucite u uti¢nice sa straznje strane UPS.
Sada UPS ukljucite pomocu prekidaca na prednjoj strani te nakon toga ukljucite uredaje, koji

su na UPS prikljuceni. Uredaji ¢e od tog trenutka biti zasticeni od pada elektricne struje.

F ¢

OPASKA: U izlazne uti¢nice UPS nikada ne ukljucujte laserski
pisac ili skener. Ovi uredaji bi UPS mogli ozbiljno ostetiti.

Ukljucenje i iskljucenje UPS

UPS ukljucite pritiskom na glavnu isklju¢nu tipku na prednjoj strani. USP iskljucite ponovnim

pritiskom na istu tipku.
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4. Vazne sigurnosne opaske (MOLIM OVE UPUTE SACUVAIJTE)
UPOZORENJE:

1)
2)
3)
4)
5)

Kako biste sprijecili rizik nastanka pozara ili elektricnog kratkog spoja, koristite UPS u
unutarnjoj sredini, gdje se temperatura i vlaznost mogu regulirati, te koja ne sadrzi
vodljive primjese (detaljnije o prikladnoj temperaturi i vlazi moZete nadi u dijelu
Specifikacija ovog prirucnika).
Kako biste sprijeCili pregrijavanje UPS, ne prekrivajte ventilacijske otvore UPS, te UPS ne
izlazite izravnom suncevom zracenju, ne postavljajte ga neposredno pored uredaja koji
regeneriraju toplinu, kao Sto su Stednjaci ili kamna.
Na UPS nikada ne prikljucujte neracunalne uredaje, kao Sto su zdravstveni instrumenti,
poseb. uredaji za odrZavanje ljudskog Zivota, dalje mikrovalne pecnice, usisavadi i sl.
Nikada ne prikljuCujte dovodni kabao UPS na neku od njihovih vlastitih izlaznih uticnica.
Sprijecite da u UPS udu tekucine ili druge strane tvari. Nikada ne stavljajte pica ili druge
tekucine na UPS ili u neposrednu blizinu.
U slucaju opasnosti pritisnite tipku za iskljucenje, te izvucite kabel od dovoda elektricne
energije, ovime ¢e UPS biti redovno osiguran.
Na UPS nikada ne prikljucujte produzni kabel ili kabel s prenaponskom zastitom.
Pri otvaranju UPS prijeti opasnost od povreda elektricnom strujom. I nakon iskljucenja
UPS od elektricne energije unutar UPS moZze biti na bateriji stalno prisutan opasan napon.
Stoga je u slucaju odrzavanja ili servisnih radova unutar UPS neophodno bateriji iskljuditi,
i to skidanjem konektora sa pozitivhog i negativnog pola baterije.
Bilo koji rad s baterijom postavljenom u UPS moZe obavljati jedino nadleZzno povjerena
osoba. Neautorizirane osobe ne smiju biti u kontaktu s baterijom.
Ukoliko je bateriju potrebno zamijeniti, zamijenite ju iskljucivo za isti tip.
Unutrasnji napon baterija je 12V istosmjerni. Radi se o zacahurenoj bateriji s Sest ¢lanaka.
Bateriju nikada ne bacati u vatru, jer moze eksplodirati. Bateriju ne otvarajte ni drukcije ne
ponistavajte. Oslobodeni elektrolit moZe ozbiljno ostetiti koZu i oci.
Ukoliko Zelite UPS s vanjske strane ocistiti, najprije ga iskljuCite od dovoda elektricne
energije. Pri CiS¢enju ne koristite tekuéa sredstva za Ciscenje ili sprejeve.
Baterija moZe u slucaju nestru¢nog manipuliranja ili pri kratkom spoju prouzrociti nesretan
slucaj elektricnom strujom. U slucaju zamjene baterija vodite raCuna o narednim
uputama:

odlozite rucni sat, prstenje i druge metalne stvarcice;

koristite alate s izoliranim rukohvatom;

radite u gumenim rukavicama i obujte gumenu obucu;

nikada ne stavljajte alat ili bilo kakve druge metalne elemente na gornji dio baterija;

prije prikljuCenja ili isklju¢enja baterija izvucite dovodni kabel iz uticnice.
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5. Odstranjivanje

roblema

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Kontrolna zaruljica LED

Prazna baterija.

Stavite puniti UPS minimalno u trajanju 6 sati.

na prednjoj strani UPS ne

LoSa baterija.

Promijenite bateriju za novu istog tipa.

svijetli.

UPS nije ukljucen.

Kratko pritisnite prekidac UPS, time se pusti u
rad.

Alarm stalno zvizdi, i
ukoliko elektri¢na mreza
sasvim funkcionira.

UPS je preopterecen.

Iskljucite dio opterecenja. Prije ponovnog
priklju¢enja uredaja provjerite, da li
opterecenje odgovara kapacitetu UPS
navedenom u specifikaciji.

UPS kvara

Povratak jedinicu za servisni centar.

Alarm stalno zvizdi, i

LosSa baterija.

Zamijenite bateriju sa istog tipa

ukoliko elektricna
mreza sasvim
funkcionira.

punjenje ploca je ostecena

Povratak jedinicu za servisni centar.

Pri padu elektricne

UPS je preopterecen.

Iskljucite dio opterecenja.

energije UPS radi samo

Napon baterije je niski.

Stavite puniti UPS minimalno u trajanju 6 sati.

kratko vrijeme.

LoSa baterija. Moze i¢i o

prouzrocen previse visokom
temperaturom ili zbog utrosenosti

kvar Promijenite bateriju za novu istog tipa.

baterije.
Elektricna mreza sasvim |Mrezni kabao je slobodan. Pazljivo prekontrolirajte prikljuak mreZnog
funkcionira, ali kontrolna kabla.
Zaruljica LED treperi.
6. Specifikacije
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800

KAPACITET 400 VA /240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
ULAZ

Napon 110/120 VAC ili 220/230/240 VAC

Tolerancija 90~145 VAC ili 180~270 VAC

frekvencija 50 Hz ili 60 Hz

IZLAZ

Regulacija napona +/-10%

Vrijeme transfera

Standardno 2-6 ms

Oblik vala Simulirani sinusni val
BATERIJA
Tip i broj 12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AH«x1

Vrijeme punjenja

8 sati za punjenje na 90% kapaciteta

DIMENZIJE I TEZINA

Dimenzije (d x $ x v)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Tezina (kg) 2.2 ‘ 2.7 3.1
SREDINA

VlaZnost 0-90 %

Temperatura 0-40" C (nekondenzirajuce)
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1. Cogp>xuHa Ha nakeToT
- ype[ 3a HenpeKkMHaTo HanojyBare
- KpaTKo ynaTCcTBO

Standby UPS

Kpatko ynatcreo K. 1.1

- kaben 3a cTpyja (camo kaj mogenot co Bnes og Tunot IEC)

2. Mpernepn Ha Npou3BoOAOT
MpepHa cTpaHa:

09@

Y

H

—QQ&—

1 o1
a 7Y '
= TS
Nit::l:

@ MpekvHyBay 3a cTpyja
@ UPS-oT CTaTyC Ha UHAMKATOP

erpemka / 6atepuja cTaTyc MHaAMKaTop

OAC Bne3

9l/I3r|e3HV| MPUKIYYoLM
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3. MoHTa)xa u NpBO nywTamwe Bo pabora
I'Ipe,q MOHTaXaTa, NPOBEPETE ' YpeaoT U OCTaHaTaTa COApPXWHA, Aa HE ce
owTeTeHn Unn aa He HeaoCTUra HeLWTO.

Q

Ycnosu 3a nocTtaByBatbe U YyBatbe

MoHTUpajTe ro ypeaoT 3a HenpekuHaTo HanojyBane (UPS) Ha 3awTtuteHo mecTo, 6e3
npaLuvHa 1 Co COOABETHO NPOBeTpyBarbe. [locTaBeTe ro ypeaoT 3a HemnpekuHaTo
Hanojysare (UPS) HajManky 20 cm noganeky oa Apyrute ypeau 3a Aa u3berHere npeyku.
HE nywTajTe ro ypeaor 3a HenpekuHaTto Hanojysarse (UPS) aa paboTtu kora TemnepaTtypaTa
W BI@XXHOCTa Ce HaA npenopavanuTe (nornegHeTe Bo cneundukaummte)

=
20cm 20cm
G P
1

MpuknyuyBame Ha CTpyja U NosHewe

BMeTHeTe ro LITeKepoT o KabenoT Bo MpUKIyYHMLATa 33
CTpyja 1 nonHeTe ro ypeaoT HajManky 8 yaca npep fa ro
KopucTuTe. YpenoT cv ja nonHu 6atepujaTa goaeka e
NPUKNYYEH Ha CTpyja.

8 yaca
MpuknyuyBamwe apyrm ypeau

MpUKNyYeTe I ypeauTe Ha U3Ne3HUTE NPUKIYYOLM, Ha 3agHaTa CTpaHa o4 ypeaoT 3a
HenpekMHaTo Hanojysatbe (UPS). MpUTUCHETE ro NPEKMHYBAYOT 3a fa ro BKIyYUTe
HanojyBarbeTO M Cera ypeaoT 3a HenpekMHaTo Hanojysare (UPS) rv WTUTH NpUKIyYeHuTe
ypeaw.

BHUMAHME: HUKOIALL He npukny4yBajTe nacepcku
nevaTtay Wan CKeHep Ha ypeaoT 3a HenpeKknHaTo
HanojyBaree (UPS), 6uaejkv Tve MoxarT [a ro owTeTar.

BknyuyBame/ucknyyyBame Ha ypeaor
MpuTHCHETEe ro NpeKkMHyBaYoT 3a Aa ro BKyYnTe ypeaoT 3a HenpekMHaTo HamnojyBame
(UPS). 3a ga ro ucknyumte, NpUTUCHETE U APXETE ro NPEKUHYBAYoT 5 cekyHaun.

4. Ba)xHu npeaynpeayBama 3a 6e36eqHocra (MPOUYNTAITE ' YIATCTBATA)
BHUMAHMUE!

3a [a ja cnpeunTe onacHOCTa oA CTPYeH yaap, KOPUCTETE ro caMo BHAaTpe U Ha MECTO CO
KOHTpONMpaHa TeMnepaTypa 1 BnaXxxHocT, 6e3 cnposoanueu 3aragysayn. (MornegHete rm
cneundmukaummTe)
3a fda ja HamManuTe onacHocTa Of, NperpeBame, He MOKPUBAjTE r'M OTBOPUTE 3a
NPOBETPYBak-€ Ha YpeaoT 3a HenpeknHaTo HanojyBarbe (UPS) u nsberHysajte aa ro
M3N0XYyBaTe Ha AMpeKTHa COHYeBa CBET/IMHA WK a ro MOHTMpaTe BO 6au3nHa Ha
rpeasnkv Unn orHuwTa.
HemojTe Ha ypenoT 3a HenpekMHaTo HanojyBake (UPS) aa npuknydyBaTte apyrv ypeau
KOV He Ce KOMIMjyTEPCKM, KaKo Ha NpuMep MeauumHCKa onpema, orpeMa 3a oapXyBarbe
BO XXMBOT, MMKPOBPAHOBM NEYKN UM MPaBOCMYKAJTHU.
He npuknydyBajTe ro BNe3oT oj ypeaoT 3a HenpekMHaTo Hanojysame (UPS) Bo
COMNCTBEHWOT Bre3.
He ocTaBajTe nujanaum wnv apyrn npeaMeTn Kou coapxaTt TeYHOCTU Ha unn Bo 6nv3nHa
Ha ypenor.
Bo cnyuaj Ha Hyxxaa, npuTucHeTe ro konyeto OFF n usBneyete ro kabenot oa
NPUKYHOKOT 3a CTpyja 3a Aa MOXeTe Aa NPOMMCHO Aa ro oHecrnocobuTe ypeaoT 3a
HenpeknHaTo Hanojysane (UPS).
HemojTe ypenoT 3a HenpeknHaTo HanojyBake (UPS) aa npuknydyBaTe Ha kabnu co
NoBeKe NMPUKIYYOLM UK ypesd 3a NOTUCHYBaHe MpeHanoHu.
AKO ypeaoT 3a HenpekuMHaTo HanojyBare (UPS) MMa MeTasiHoO KyKULITE, BO TEKOT Ha
MOHTaXaTa 3aJI0/KUTENHO € 3a3eMjyBarbe 3a ja Ce HaMasau NponycHaTta cTpyja noa
3,5mA.
MonpaBkuTe unn cepeucMparbeTo Tpeba aa v n3Beaysa WM Aa rv Haarneaysa camo
oby4yeH nepcoHarn.
Kora rm meHyBaTe 6aTepunTe, KOpUCTeTe HOBM O UCTMOT 6poj 1 Tun.
BHaTpelwHWoT HanoH Ha 6aTepujaTta e 12VDC. 3aneyaTeHa, onoBHa 6aTepuja, co 6 Kenuu.
He dpnajte rv 6atepumnTte BO oraH, 6uaejkm MoxaT Aa ekcrnioampaar.
He oTBOpajTe ru n He owTeTyBajTe rn batepunTe. EnekTponuToT WTo ce ocnoboaysa e
LUTETEH 33 KOXaTa U 3a ounte.
M3BneyeTe ro WTEKEPOT O YperoT 3a HenpekuHato HanojyBawse (UPS) npea aa ro
UYUCTUTE U HE KOPUCTETE TeueH AeTePreHT Unu AeTepreHT BO Crpej.
baTepujaTa Moxe Aa npeTcTaByBa ONAaCHOCT Of CTPYEH yAap M BUCOKa CTpyja Ha Kyca
Bpcka. lNpen aa ru ctaBate 6aTepunTe 3eMeTe rM Npeasua CnegHuTe Mepku Ha
NpefoCTPOXKHOCT:

1) uv3BageTe rm YacoBHWUUWTE, NPCTEHUTE UMK APYTUTE METANHU NpeaMeTy.

2) ynotpebeTe anaTKu CO M30IMPaHM pPayuKMy.

3) HoceTe ryMeHu pakaBuum U UYM3MMU.

4)  He ocCTaBajTe r'v anaToT UM MeTanHuTe AenoBu Bp3 baTtepunte.

5) oTkauyeTe ro M3BOPOT Ha HaMojyBare Npea Aa rv Npukny4vyBaTe Uan oTkadyBaTe

knemute og H6atepujaTta.

BHumaHume: OnacHocT of cTpyeH yaap. OnacHOCT npuy oTkadyBake Ha ypeaoT oA CTpyija,
6aTepujaTa Moxe Aa uma npeoctaHaT HanoH. Kora ce nsseagysaaT paboTu Ha oap>KyBarbe BO
BHaTPEeLIHOCTa Ha YpeaoT 3a HenpekuHaTto HanojyBame (UPS), 6aTepujata Tpeba npaBuiHo
[a ce OTKaun Ha NMO3UTUBHUTE U Ha HEraTUBHMTE MOSIOBM HA KOHEKTopUTE.
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5. OTKpuBaHe U OTCTPaHyBake NMpevyku

Problém

Mozna pricina Reseni

Kontrolka LED na Celni  |Vybita baterie.

Nechte UPS nabijet minimalné po dobu 6 h.

strané UPS nesviti.

Vadna baterie.

\lymérite baterii za novou stejného typu.

UPS neni zapnuta.

Kréatce stisknéte vypinaC UPS, &imz ji uvedete
do provozu.

Alarm stéle piska, i kdyZ |UPS je pretizena.

je elektricka sit’ plné
funkéni.

Odpojte Cast zatéze. Pred opétovym
zapojenim zafizeni si ovéite, Ze zatéz
odpovida kapacité UPS uvedené ve

specifikaci.
UPS-oT rpeLuka Bpatn ce Ha eauMHuuaTa Ha cepBUCEH
LeHTap..
Alarm stale piska, i [Vadna baterie. 3aMeHeTe ja baTepujaTa co UCT TVMN Ha
kdyz je elektricka sit’ baTepuija.

pIné funkcni.

Charging board is damaged. |BpaTu ce Ha eavHMUaTa Ha cepBuUCEH

LeHTap.

Pfi vypadku elektrické  |UPS je prfetizena.

Odpoijte Cast zatéze.

energie UPS pracuje jen |Napéti baterie je nizké.

Nechte UPS nabijet minimainé po dobu 6 h.

kratkou dobu.

Vadna baterie. M{iZe se jednat o |Vymeérite baterii za novou stejného typu.
zavadu zplsobenou prili$ vysokou
okolni teplotou nebo
opotrebovanim baterie.

Elektricka sit’ je pIné
funkcni, ale kontrolka
LED blika.

Sitovy kabel je uvolnén. Peclivé  zkontrolujte zapojeni sitového

kabelu.

6. Cneundunkaummn

Mopen Nano 400 Nano 600 Nano 800
MOKHOCT 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA / 480 W
BJZIE3

HanoH 110/120 VAC nnn 220/230/240 VAC

HanoHcku oncer 90~145 VAC wmn 180~270 VAC

(pekBeHUMja 50 Hz namn 60 Hz

WU3NE3

Perynauuja Ha HanoH

+/-10%

BpeMme Ha npedpryBatbe

BoobuyaeHo 2-6 ms

O6nuK Ha cuMrHanot

CnMynmpaH cvHyceH 6paH

BATEPUJA

Tun n 6poj

12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 | 12V/9AHx1

Bpeme Ha nosHeme

8 vaca 3a Bpakarbe Ha 90% of MoKkHOCTa

DPUSNYKUN USITNEAR

Aumersum (OxLLXB)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Heto TexuHa (kg) 2.2 \ 2.7 \ 3.1
CpeaunHa

BnaxkHocT 0-90 %

Temnepartypa 0-40" C (HekoHAeH3Mpayka)
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1. Obsah balenia
- Jednotka UPS
- Navod

Standby UPS

- Privodny sietovy kabel (iba v pripade modelu so zasuvkami IEC)

2. Prehl'ad
Pohl'ad spredu:
2 o

’

1 o1
a D '
= TS
Nit::l:

@ Vypinat
@ UPS indikator stavu

9Fault/ Ukazovatel stavu batérie

@ vstup privodného kabla
9Vy’/stupné zasuvky
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3. Instalacia a ivodné nastavenia

Pozn.: Pred instalaciou zariadenia skontrolujte, ¢i nebolo pocas prepravy O
poskodené. \
Umiestnenie a skladovanie

UPS umiestnite na také miesto, ktoré nie je prasné a ma dostatocny privod vzduchu. Pokial’
sa bude UPS nachadzat' v blizkosti d'alSich elektrickych zariadeni, ponechajte medzi nimi
vzdialenost’ minimalne 20 cm, aby ste predisli pripadnému ruseniu. UPS neprevadzkujte

v prostredi, ktoré prekraCuje limity teploty a vihkosti (presné obmedzenia najdete v Casti
Specifikacie).

( 7 o
20cm 20cm
+—> +—>
(O -

Pripojenie do elektricke]j siete a nabijanie

Zapojte privodny kabel do zasuvky. Pre dosiahnutie pinej
funkénosti odpori¢ame nabijat’ batériu minimalne 8 hodin
pred pripojenim dalSich zariadeni. UPS zaCne nabijat’ batériu
automaticky ihned’ po pripojeni do elektrickej zasuvky.

Pripojenie chranenych zariadeni 8 hodin

Zariadenia, ktoré chcete chranit’ pred vypadkom elektrickej energie, zapojte do zasuviek na
zadnej strane UPS. Potom UPS zapnite pomocou vypinaca na prednej strane a potom zapnite
zariadenia, ktoré st na UPS pripojené. Zariadenia budu od tohto okamihu chranené pred
vypadkom elektrického pradu.

UPOZORNENIE: Do vystupnych zasuviek UPS nikdy
nepripajajte laserovu tlaciaren alebo skener. Tieto zariadenia by
mohli UPS vazne poskodit.

Zapnutie a vypnutie UPS
UPS zapnite stlacenim hlavného vypinacieho tlacidla na prednej strane. UPS vypnite
opatovnym stlacenim tohto tlacidla.
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4. Dolezité bezpeénostné upozornenia (TIETO POKYNY SI PROSIM
USCHOVAITE)
UPOZORNENIE:

Aby ste zabranili riziku vzniku poziaru alebo elektrického skratu, pouzivajte UPS vo
vnutornom prostredi, kde je mozné regulovat teplotu a vihkost’ a ktoré neobsahuje vodivé
primesi (podrobnosti 0 vhodnej teplote a vihkosti najdete v ¢asti Specifikacie tejto
prirucky).
Aby ste zabranili prehriatiu UPS, nezakryvajte ventilacné otvory UPS a nevystavujte UPS
priamemu slnecnému Ziareniu ani ju neumiestiiujte do blizkosti zariadeni generujlcich
teplo, ako su teplomety, pece alebo krby.
Do UPS nikdy nezapajajte nepocitacové zariadenia, ako su zdravotnicke pristroje, najma
zariadenia na udrziavanie I'udského Zivota, d'alej potom mikrovinné rury, vysavace a pod.
Nikdy nezapajajte privodny kabel UPS do niektorej z jej vlastnych vystupnych zasuviek.
Zabranite tomu, aby sa do UPS dostali kvapaliny alebo iné cudzie latky. Nikdy
neumiestiiujte na UPS alebo do jej blizkosti ndpoje alebo iné kvapaliny.
V pripade nebezpecenstva stlacte vypinacie tlacidlo a odpojte sietovy kabel od privodu
elektrickej energie, ¢im bude UPS riadne zabezpecena.
K UPS nikdy nepripajajte predizovaci kabel alebo kabel s prepatovou ochranou.
Pri otvoreni UPS hrozi nebezpecenstvo Urazu elektrickym prddom. Aj po odpojeni UPS od
elektrickej energie moze byt na batérii umiestnenej vnutri UPS stale pritomné nebezpecné
napatie. Preto je nutné v pripade Udrzby alebo servisnych prac vnatri UPS batériu odpojit’,
a to odstranenim konektorov z kladného a zaporného pdlu batérie.
Akukol'vek pracu s batériou umiestnenou v UPS moze vykonavat' len prislusne poverena
osoba. Neautorizované osoby nesmu prist’ do kontaktu s batériou.
Pokial’ treba batériu vymenit/, nahrad'te ju vyhradne rovnakym typom.
Vnutorné napétie batérie je 12 V jednosmerne. Ide o zapuzdren( Sest'¢lankovl batériu.
Batériu nikdy neodhadzujte do ohna, pretoze moze explodovat’. Batériu neotvarajte ani
nijak neposkodzujte. Uvol'neny elektrolyt m6ze vazne poskodit’ pokozku a oci.
Pokial’ chcete UPS zvonka ocistit, najskor ju odpojte od privodu elektrickej energie. Pri
Cisteni nepouZivajte kvapalné Cistiace prostriedky ani spreje.
Batéria mdZe pri neodbornej manipulacii alebo pri skrate zapriCinit' Uraz elektrickym
pradom. V pripade vymeny batérie dodrzujte nasledujlce pokyny:

odloZte naramkové hodinky, prstene a d'alSie kovové predmety,

pouZivajte nastroje s izolovanou rukovatou,

pracujte v gumenych rukaviciach a obujte si gument obuy,

nikdy neukladajte naradie alebo akékol'vek kovové prvky na hornu Cast’ batérie,

pred pripojovanim alebo odpojovanim batérie vytiahnite privodny kabel zo zasuvky.
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5. Odstranovanie

roblémov

Problém

Mozna pricina Reseni

Kontrolka LED na celni
strané UPS nesviti.

Vybita baterie.

Nechte UPS nabijet minimalné po dobu 6 h.

Vadna baterie.

\lymérite baterii za novou stejného typu.

UPS neni zapnuta.
do provozu.

Kréatce stisknéte vypina¢ UPS, ¢imz ji uvedete

Alarm stale piska, i kdyz
je elektricka sit’ plné
funkcni.

UPS je pretizena.

odpovida kapacité UPS uvedené ve
specifikaci.

Odpojte Cast zatéze. Pred opétovym
zapojenim zafizeni si ovéite, Ze zatéz

UPS chyba Navrat jednotky do servisného

strediska.

Alarm stale pisk3, i
kdyZ je elektricka sit’
pIné funkcni.

Vadna baterie.

Vymerite batériu za rovnaky typ batérie.

nabijanie doska je poskodeny [Navrat jednotky do servisného
strediska.

PFi vypadku elektrické
energie UPS pracuje jen
kratkou dobu.

UPS je pretizena. Odpoijte Cast zatéze.

Napéti baterie je nizké.

Nechte UPS nabijet minimainé po dobu 6 h.

Vadna baterie. M0ze se jednat o [Vymérite baterii za novou stejného typu.

zavadu zpGsobenou pili$ vysokou
okolni teplotou nebo
opotiebovanim baterie.

Elektricka sit’ je piné Sitovy kabel je uvolnén. Peclivé  zkontrolujte zapojeni sitového
funkcni, ale kontrolka kabelu.
LEDvinké.
6. Specifikacie
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800

KAPACITA 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
Napdtie

Tolerancia 110/120 VAC alebo 220/230/240 VAC

Napétie 90~145 VAC alebo 180~270 VAC

frekvencie 50 Hz alebo 60 Hz

VYSTUP

Regulacia napatia +/-10%

Cas prepnutia Bezne 2-6 ms

Forma viny

Simulovana sinusova vina

BATERIE

Typ a pocet

12V/45MAHx1 | 12V/7AHx1 |

12V/9AHx 1

Doba nabijania

8 hodin pre nabitie na 90% kapacity

ROZMERY A HMOTNOST

Rozmery (d x S x v)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Hmotnost’ (kg) 2.2 | 2.7 | 3.1
PROSTREDIE

Vihkost' 0-90 %

Teplota 0-40" C (nekondenzujlica)
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Standby UPS

1. Sadrzaj pakovanja
- Jedinica UPS
- Uputstvo

Navod k obsluze, v. 1.1

- Dovodni mrezni kabel (samo u slu¢aju modela sa uti¢nhicama IEC)

2. Pregled
Pogled s prednje strane

(100}

ﬁn

=5V —

(3]

Pogled sa zadnje strane:

g |

1 0 —
| M | '
| @ 2
Jl= N
§_Elzr
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@ Prekidad
@ UPS indikator statusa

9Kvar/ indikator statusa baterije

Ouiaz dovodnog kabla

9Izlazne uti¢nice



3. Instalacija i pocetno podesavanje
Beleska: Pre instalacije aparata prekontrolirajte, da li u toku transporta nije
doslo do njegovog ostecenja.

Q

Smestanje i skladiS¢enje

tako da izbegnete mogucée smetnje. UPS ne pustati u rad u sredini koja prelazi limite
temperature i vlaznosti (tacna ograni¢enja mozete nadi u delu Specifikacije).

( 7 o
20cm 20cm
+—> +—>
(O -

Prikljucenje na elektricku mrezu i punjenje

Dovodni kabao ukljucite u utiCnicu. Za postizanje potpune
funkcije preporucujemo bateriju puniti minimalno 8 sata pre
priklju¢enja drugih aparata. UPS krene sa punjenjem baterije
automatski, odmah nakon ukljucenja u elektricku uticnicu.

8 sati

Prikljucenje zasti¢enih aparata
Aparate koje Zelite zastititi od pada elektricke energije ukljucite u utinice sa zadnje strane
UPS. Dalje UPS ukljucite pomocu prekidaca na prednjoj strani i, iza toga ukljucite aparate,

koji su na UPS prikljuCeni. Aparati ¢e od tog momenta biti zasticeni u slucaju pada elektricke

struje.

UPOZORENJE: U izlazne uti¢nice UPS nikada ne ukljucuijte
laserski Stampac ili skener. Ovi aparati bi UPS mogli vazno
ostetiti.

Ukljucenje i iskljucenje UPS
UPS ukljucite pritiskom na glavno dugme za iskljuenje na prednjoj strani. USP iskljucite
ponovljenim pritiskom na isto dugme.
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UPS smestite na takvo mesto, koje nije prasnjavo, te je dovoljno dovoda vazduha. Kada se
UPS nalazi u blizini drugih elektrickih aparata, ostavite medu njima razmak minimalno 20 cm,

4. Vazna sigurnosna upozorenja (MOLIM SACUVAITE OVA UPUTSTVA)
UPOZORENJE:

1)
2)
3)
4)
5)

Radi sprjeCavanja rizika izbijanja pozara ili elektrickog kratkog spoja, koristite UPS u
unutrasnjoj sredini, gdje se temperatura i vlaznost mogu regulirati, te koja ne sadrzi
provodive smjese (detaljnije o povoljnoj temperaturi i viazi moZete naéi u dijelu
Specifikacija ovog prirucnika).

Kako biste sprijeCili pregrijavanje UPS, ne prekrivajte ventilacijske otvore UPS i UPS ne
izlazite direktnom suncevom zracenju, te ga ne postavljajte u blizini aparata, koji
regeneriraju toplotu, kao Sto su Stednjak ili kamna.

Na UPS nikada ne prikljuCujte neraCunarske aparate, kao Sto su zdravstveni instrumenti,
prije svega aparati za odrZavanje ljudskog Zivota, isto tako mikrovalne pecnice, usisavaci i
sl.

Nikada ne prikljucujte dovodni kabel UPS na neku od vlastitih izlaznih uti¢nica.

Sprijecite da u UPS udu tec€nosti ili druge strane materije. Nikada ne stavljajte pice ili druge
tecnosti na UPS ili u njegovoj blizini.

U slucaju opasnosti pritisnite dugme za iskljucenje, te izvucite kabao iz dovoda elektricke
energije, tako ¢e UPS biti dobro obezbijeden.

Na UPS nikada ne prikljucujte produzni kabao ili kabao sa prenaponskom zastitom.
Prilikom otvaranja UPS prijeti opasnost od udesa elektrickom strujom. I nakon iskljucenja
UPS od elektricke energije, na bateriji unutar UPS se stalno moZze nalaziti opasan napon.
Zato je u slucaju odrzavanja ili servisnih poslova unutar UPS baterije neophodno iskljuciti,
tako da se skine konektor sa pozitivhog i negativhog pola baterije.

Bilo koji poslovi sa baterijom umetnutom u UPS moZe obavljati samo odgovorno povjerena
osoba. Neautorizirane osobe ne smiju doci u kontakt s baterijom.

Kada je bateriju potrebno promijeniti, mijenjajte ju iskljucivo za isti tip.

Unutarnji napon baterija je 12 V istosmjerni. Radi se o zaCaurenoj bateriji sa Sest Clanaka.
Bateriju nikada ne bacati u vatru, jer moZe eksplodirati. Bateriju ne otvarajte niti na drugi
nacin ne unistavajte. Oslobodeni elektrolit moze vazno ostetiti kozu i oci.

Ako zelite UPS odistiti sa vanjske strane, najprije ga iskljucite od dovoda elektricke energije.
Prilikom ciS¢enja ne koristite tena sredstva za CiS¢enje ili sprejeve.

Baterija moze u slufaju neprofesionalne manipulacije ili prilikom kratkog spoja
prouzrokovati udes elektrickom strujom. U sluCaju izmjene baterija pazite na slijedeca
uputstva:

skinite rucni sat, prstenje i druge metalne predmete;

koristite alat sa izoliranom ruckom;

radite u gumenim rukavicama i nosite gumenu obucu;

nikada ne stavljajte alat ili bilo koje druge metalne predmete na gornji dio baterija;
prije prikljuCenja ili iskljucenja baterija, izvucite dovodni kabel iz uticnice.
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5. Otklanjanje problema

Problem

Moguci uzrok

Resenje

Kontrolna lampa LED na
prednjoj strani UPS ne
svetli.

Prazna baterija.

Stavite puniti UPS minimalno u trajanju od 6
sati.

Pokvarena baterija.

Promenite bateriju za novu istog tipa.

UPS nije ukljucen.

Kratko pritisnite prekidaC UPS, tako ¢e se pusti
u rad.

Alarm stalno zvizdi, i
kada je elektricka mreza
sasvim funkcionalna.

UPS je preoptereéen.

Iskljucite deo opterecenja. Pre ponovnog
prikljuenja aparata, proverite da li
opterecenje odgovara kapacitetu UPS
navedenom u specifikaciji.

UPS kvara

Povratak jedinicu za servisni centar.

Alarm stalno zvizdi, i
kada je elektricka
mreza sasvim
funkcionalna.

Pokvarena baterija.

Promenite bateriju za novu istog tipa.

punjenje ploca je oStecena.

Povratak jedinicu za servisni centar.

Prilikom pada elektricke
energije, UPS radi samo
krace vreme.

UPS je preopterecen.

Iskljucite deo opterecenja.

Napon baterije je niski.

Stavite puniti UPS minimalno u trajanju od 6
sati.

Losa baterija. Moze se raditi o

kvaru, koji je prouzrokovan

previse visokom temperaturom ili

zbog istroSenosti baterije.

Promenite bateriju za novu istog tipa.

Elektricka mreza je
sasvim funkcionalna, ali
kontrolna lampa LED
Zmiga.

Mrezni kabao je slobodan.

Pazljivo prekontroliSite prikljuak mreznog
kabla.

6. Specifikacije

Model

Nano 400

Nano 600 Nano 800

KAPACITET 400 VA /240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
ULAZ

Napon 110/120 VAC ili 220/230/240 VAC

Tolerancija 90~145 VAC ili 180~270 VAC

frekvencija 50 Hz ili 60 Hz

1ZLAZ

Regulacija napona +/-10%

Vrijeme transfera

Standardno 2-6 ms

Oblik vala Simulirani sinusni val
BATERIJA
Tip i broj 12V/45AHx 1 \ 12V /7AHx 1 12V/9AHX 1

Vrijeme punjenja

8 sati za punjenje na 90% kapaciteta

DIMENZIJE I TEZINA

Dimenzije (d x S x V)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Tezina (kg) 2.2 2.7 \ 3.1
SREDINA

Vlaznost 0-90 %

temperaturi 0-40° C (nekondenzirajuce)
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1. Vsebina dobave
- Enota UPS
- Navodila

Standby UPS

Navodilo za uporabo 1.1

- Dovodni omrezni kabel (samo v primeru modela z vti¢nicami IEC)

2. Pregled
Pogled od spredaj:

099

£ 1QHENERHAHANENHAL N

Pogled od zadaj:

1 o1
a 7Y '
= TS
Nit::l:

@ stikalo
@ UPS status indikator

eNapaka / baterije status indikator

oVstop dovodnega kabla
9Izstopne vticnice
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3. Instalacija in uvodna nastavitev

Opomba: Pred instalacijo preverite napravo, ali ni morda bila med O
prevozom poskodovana. \
Namestitev in skladiscenje

UPS namestite na takSno mesto, ki ni prasno in se odlikuje z zadostnim dovodom zraka.

V kolikor bi se UPS nahajal v blizini drugih elektri¢nih naprav, poskrbite, da bo razdaja med
njimi znasala vsaj 20 cm, da bi s tem preprecili morebitne motnje. UPS ne uporabljajte v
okolju, ki presega limite temperature in vlaznosti (natancne omejitve boste nasli v delu
Specifikacija).

( 7 o
20cm 20cm
+—> +—>
(O -

Prikljucitev na elektricno omrezje in polnjenje
Dovodni kabel prikljucite v vti¢nico. Za doseganje polne
zmogljivosti priporo¢amo polnjenje vsaj 8 ure prej, preden bi
prikljucili ostale naprava. UPS zacne polniti baterijo
avtomatsko takoj po prikljucitvi v elektricno vticnico

Prikljucevanje varovanih naprav 8ur

Naprave, ki jih Zelite varovati zoper izpad elektricne energije, prikljucite v vticnice na zadnji
strani UPS. Nato UPS vklopite s pomocjo stikala na sprednii strani, nakar vklopite tiste
naprave, ki so prikljucene na UPS. Od tega trenutka bodo naprave zascitene zoper izpad
elektricne energije.

OPOZORILO: V izstopne vticnice UPS nikoli ne prikljucujte
laserskega tiskalnika oziroma opticnega bralnika. Taksne
naprave bi lahko resno poskodovale UPS.

Vklop in izklop UPS
UPS vklopite s stiskom glavne stikalne tipke na Celni strani. USP izklopite s ponovnimsitiskom
iste tipke.
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4. Pomembna varnostna opozorila (PROSIMO, DA TE NAPOTKE
SHRANITE)
OPOZORILO:

Da bi preprecili tveganje nastanka poZara oziroma elektricnega kratkega stika,
uporabljajte UPS v notranjem okolju, kjer je mozno regulirati temperaturo in vlaznost ter
v katerem ni vodljivih primesi (podrobnosti o primerni temperaturi in vlaZznosti boste nasli
v tem manualu -v delu Specifikacija).

Da bi preprecili pregrevanje UPS, ne pokrivajte prezracevalnih odprtin UPS in UPS naj tudi
ne bo izpostavljen direktnemu sonénemu sevanju oziroma ne bo namescen v blizini naprav,
proizvajajocih toploto, kot so grelci, peci oziroma kamini.

V UPS nikoli ne prikljucujte naprav, ki ne spadajo med racunalnisko opremo, kot so
medicinske naprave - predvsem tiste, ki skrbijo za vzdrzevanje Clovekovega Zivljenja, dalje
pa mikrovalovne pecice, sesalnike in pod.

Dovodnega kabla UPS nikoli ne prikljucuijte v katero njegovih lastnih izstopnih vti¢nic.
Preprecite, da bi se v UPS znasle tekocine oziroma druge tuje snovi. Nikoli ne postavljajte
pijac ali drugih tekocin na UPS oziroma v njegovo blizino.

V primeru nevarnosti pritisnite stikalno tipko in omrezni kabel izkljucite iz dovoda
elektricne energije, s ¢emer boste UPS pravilno zavarovali.

V UPS nikoli ne prikljucujte podaljSevalnega kabla oziroma kabla s prenapetostno zascito.
Po odprtju UPS grozi nevarnost poskodbe z elektri¢nim tokom. Tudi potem, ko je UPS Ze
odklopljen od elektricnega napajanja, je na bateriji, namesceni znotraj UPS, $e vedno
lahko prisotna nevarna napetost. Zato je v primeru vzdrZevalnih oziroma servisnih del
znotraj UPS potrebno odklopiti baterijo tako, da konektorje snamete iz obeh polov
baterije.

Kakrsnokoli delo z baterijo namesSceno v UPS lahko izvaja samo pooblascena oseba.
Nepooblascene osebe ne smejo z baterijo priti v stik.

V kolikor je potrebno baterijo zamenjati, jo nadomestite izklju¢no z enakim tipom.
Notranja napetost baterije znasa 12 V enosmerno. Gre za zaprto baterijo s Sestimi
celicami.

Baterije nikoli ne odvrzite v ogenj - lahko pride do eksplozije. Baterije ne odpirajte, niti na
noben nacin ne poskodujte. Razliti elektrolit lahko resno poskoduje koZo oziroma oci.

V kolikor Zelite UPS odistiti od zunaj, ga najprej odklopite od dovoda elektricne energije. Za
c¢isCenje ne uporabljajte tekocih Cistilnih sredstev niti razprsilcev.

Pri nestrokovnem ravnanju oziroma pri kratkem stiku baterija lahko povzroci poskodbo z
elektricnim tokom. V primeru menjave baterije upostevajte naslednje napotke:

1)  snemite roCno uro, prstane in ostale kovinske predmete;

2)  uporabljajte orodje z izoliranimi rocaji;

3) delo opravljajte v gumijastih rokavicah in obuti v gumijaste Cevlje;

4)  orodja ali kakrsnihkoli drugih kovinskih elementov nikoli ne odlagajte na zgornjo povrsino
baterije;

5)  pred prikljuCevanjem ali izkljuCevanjem baterije dovodni kabel potegnite iz vtinice.
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5. Odstranjevanje problemov

Problem

Mozen vzrok Resitev

Ne sveti kontrolna LED na

Celni strani UPS.

Prazna baterija.

Poskrbite, da se UPS polni najmanj 6 ur.

Poskodovana baterija.

Zamenjajte z novo baterijo enakega tipa.

UPS ni vklopljen.
boste vklopili.

Kratko pritisnite stikalo UPS, s ¢emer ga

Alarm neprenehoma piska
tudi takrat, ko elektricno

omreZje deluje s polno
zmogljivostjo.

UPS je preobremenjen. IzkljuCite en del porabnikov. Pred

preverite, ali obremenitev odgovarja

ponovnim prikljuevanjem porabnikov

zmoglijivosti UPS, navedene v specifikaciji.

UPS napake Vrnitev enoto za servis.

Alarm neprenehoma
piska tudi takrat, ko
elektricno omrezje
deluje s polno
zmogljivostjo.

Poskodovana baterija.
baterije.

Zamenjajte baterijo z istim tipom

polnjenje krovu je Vrnitev enoto za servis.

poskodovan

Pri izpadu elektri¢ne
energije UPS deluje le
kratek Cas.

UPS je preobremenien. Izkljucite en del uporabnikov.

Napetost baterije je prenizka. Poskrbite, da se UPS polni vsaj 6 ur.

Poskodovana baterija. Lahko gre [Zamenjajte z novo baterijo enakega tipa.

za napako, povzroCeno s
previsoko toploto okolja, ali pa Z
obrabo baterije.

Elektricno omreZje deluje s

Omrezni kabel ni prikljucen.

Skrbno preverite prikljutek omreznega

polno zmogljivostjo, vendar kabla.
kontrolna LED utripa.
6. Specifikacija
Model Nano 400 Nano 600 Nano 800

ZMOGLIJIVOST 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W
VSTOP

Napetost 110/120 VAC oziroma 220/230/240 VAC

Toleranca 90~145 VAC oziroma 180~270 VAC

pogostost 50 Hz oziroma 60 Hz

IZSTOP

Regulacija napetosti

+/-10%

Cas preklopa

Obicajno 2-6 ms

Oblika valovanja

Simulirano sinusno valovanje

BATERIJA

Tip in Stevilo

12V/45AHx1 | 12V/7AHx1 |

12V/9AHX 1

Cas polnjenja

8 ur za polnjenje na 90% zmogljivosti

DIMENZIJE IN MASA

Dimenzije (d x S x v)

228 x 82.5 x 207 mm (@ vertically stand)

Masa (kg) 2.2 | 2.7 | 3.1
OKOLJE
Vlaznost 0-90 %
temperature 0-40° C ((ki ne kondenzira)
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FSP

1. KoMnnekT nocraBKu

Standby UPS

Quick Guide V. 1.1

Bu oTpuMaeTe HacTynHi KOMMOHEHTH B KOpobui:

- [bxepeno 6e3nepebiltHoro xmBneHHs (ckopodyeHo ABX)

- IHcTpyKuio
-Kabenb XnBneHHs

2. 3arasbHuii ONUC NPOARYKTY
®poHTaNbHaA NaHenb:

PK Manenb

0@9

3aaHA naHenb:

=)

B -

o
O O

°© 0
o°o

A 1

Hf
7

@ Kronka «Power on/off» ans

BKJTOYEHHSI/BUKIOYEHHS
QIHAMKaTop craHy ABX

@IHAMKaTOp HecnpaBHOCTeN /cTaHy 6aTapel

€@ Po3’em nigknioyeHHs kabento
€NTeKTPOXMBIIEHHS
O Posemn BUXIOHOI Hanpyru
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3. IHcTansuia Ta 3anyck
YBara: lNepea iHCTansuieo, nepesipTe KOMMNIeKTauilo, LiniCTHICTb NpUCTPOLO
Ta KOMMMEKTYUMX.

YMoBM ekcnlyaTauii Ta 36epiraHHs.

BctaHosiTb ABX B 3axuLeHoMy Bifi MUY MiCLji 3 XOPOLUOKO LIMPKY/IALIEIO MOBITPS.
BctaHoBiTh JBX Ha BiacTaHi npyvHaiMHi 20 cM BiA iHWWX NpUnaaiB aAns 3anobiraHHs
CTBOpeHHs pagionepelukos. He Bukopuctosyiite [IBX npu TemnepaTypax Ta BOMIOrocTi, Lo
He BignoBigaloTb BkazaHuM y cneundikauii. (YBaKHO 03HaMOMTECh 3 IHCTPYKUIEND. )

o
20cm 20cm
+—> >
Gl

MigknoueHHa Ao enekTpomepexi Ta 3apsa

BcTtaBTe BunKy kabento enekTpoxusneHHs ABX y po3eTky.

MNepen BUKOPUCTAHHAM pEKOMEHAYETbCS 3apsaxaTn 6aTapeto

He MeHLe 8 roguH. MNpwu NiantYeHHi 40 eNneKTPUYHOI Mepexi oL
NpUCTpIl 3apsaxae baTapeto.

MigxntoueHHs npuctpoiB o AbBX
MigkntoyiTe NPUCTPOT A0 BMXiAHUX po3’eMiB [BX Ha 3aaHii naHeni . MpocTo HATUCHITbL
kHorky «Power on/off>,  tenep npuctpoi nigkntoueni Ao BXK 3axuLueHi.

YBATA: HIKOJIN  HE NIAK/IIOYANTE nasepHuii npuHTep
abo ckaHep o ABX. Lle Moxe BUMBECTM NPUCTPIi 3 naay.

BkNIOUYEHHSsI/ BUKJIHOUEHHS NPUCTPOIO
[Ons stodeHHs ABXX HaTUCHITb KHOMKY «Power on/off» [Nns BUK/IOYEHHS NPUCTPOLO
HaTUCHITb kHonky «Power on/off>  nogTopHo.
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4. 3axonu 6e3nekun (36epexiTb L0 iHCTPYKLUIilO)

YBATA! [1nsa 3anobiraHHsi pu3unKy 3aiiMaHHs! abo BPaXXeHHSI €EKTPUYHUM CTPYMOM,
BCTaHOBITb [BXK y NpuMilLeHHi 3 KOHTPO/IbOBAHOK TEMMNEPATYpPOIO Ta BOJIONICTIO, BiflbHOMY Bif,
peYoBUH-3abpYAHMKIB 3 enekTponpoBigHNMK BRacTuBocTaMu. (Aue. Cneundikauiio woao
[0nycTMMKX TemnepaTyp Ta BOMOrocTi.)

VBATA! [1nsi 3MeHLIeHHsI pu3uKy neperpiBy [ABX, He 3akpuBaiiTe BEHTUNISLIHI OTBOPY Ta He
nigaaBanTe NpUCTpIl Aii NpsAMMX COHAYHUX NpoMeHiB. He BcTaHontoviTe ABX nobnumsy
npunagis, WO BUMPOMIHIOOTb TEM/I0: Harpiayi, Ney Ta iHLwi.

He nigkntoyantte go ABX He koMn'toTepeHe obnafHaHHs, - Take SiK MeanyHe obagHaHHs,

obnagHaHHs 3ab6e3neveHHs XUTTeAISNbHOCTI, MiIKPOXBWUILOBI NeYi, NIococu.
YBATIA! He 3aMukaltTe BXigHi Ta BuxigHi pos’emu ABX.

YBATA! He ponyckaiite noTpansisiHHs piiuH Ta CTOPOHHIX npeametis BcepeaunHy ABX. He
CTaBTe Hanoi abo iHWi EMHOCTI 3 piagnHamMu Ha/nopsaa 3 NPUCTPOEM.

YBATA! Y pasi BUHWKHEHHS HAA3BMYANHUX CUTYaLliif, HaTUCHITL KHomky «Power on/off» r3
Bia'eHaETe kabenb XXMBNEHHS Bif €NeKTpoMepexi Ans npaBubHOMo BiaknoveHHs ABX.

VBATA! He nigkntovaiite Mepexesi dinbTpu ao suxoay ABX.
VBATA! fkuwo ABX Mae MeTanesuit KOpryc, Anst 3HWKEHHSI BUTOKIB CTPYMY [10 MEXI HUXYe
3.5 MA, 3a3eMneHHs € 060BA3KOBOIO YMOBOIO 3abe3neyeHHs  6e3neku.

OBEPEXXHO! Hebezneka Bpa)eHHs enekTpu4HUM CTpyMOM. pu BigKItOYeHHi Lboro 650Ky
BiA Mepexi, Hebe3neuHa Hanpyra MoxXe 3anvwaTucb B Npuagi Bia akamynaTopHoi 6aTtapeli.
BiakntoyaiTe KNEMKU NOC Ta MiHYC akyMMynsaTOpHOI 6aTapei npy cepBicHOMY 06C/TyroByBaHHi
ABX.
VYBATA! 0O6cnyroByBaHHsi 6aTapeli NOBUHHO BUKOHYBATUCh NvLe KBanichikoBaHUM
nepcoHasnoM, abo nig Moro HarnsiAoM, WO 3HAE akKyMynsiTOpHi 6aTapei Ta npaBuna 6e3neku
npu ix obcnyroByBaHHi. He gonyckaiite CTOPOHHIX 0Ci6 Ao 06cnyroByBaHHs! 6aTapei.
VBATA! Mpy 3amiHi 6aTapei, BUKOPUCTOBYMTE TON CaMuid TUM Ta HOMEP.
YBATA! Hanpyra 6aTapei 12 B. FepMeT1yHa, CBMHLIOBO-KUCIOTHA 6-CeKLiliHa akKyMynsTopHa
6aTapes.
VBATA! He kupaiite 6aTapeto y BoroHb. baTapesi Moxe BUGyxHyTU. He BigkpuBaiiTe Ta He
pyWHyiiTe kopnyc 6aTapei. EnekTponit i3 6aTapei € Hebe3neyHUM Ans WKipu Ta oYen.
VYBara! Big'egHalite [BX Bia enekTpMUHOI Mepexi nepea NpubupaHHsaM  Ta He
BUKOPUCTOBYITe piaki abo po3npuckyBaHi Mutodi 3acobu.
YBara! batapes MOXe NpeacTaBsATA PU3NK BPAXKEHHS €NEKTPUYHUM CTPYMOM Ta 6yTu
MPUYMHOIO KOPOTKOr0 3aMuKaHHS. JoTpUMYWTECh HacTYMHUX npaBun 6e3nekn Npy 3aMiHi
6aTapei:

1) 3HiMiTb rOAMHHKMK, KiNbUS Ta iHWi MeTanesi NpeaMeTy.

2) BVKOpUCTOBYITE IHCTPYMEHTH 3 i30/IbOBAHUMU PyUKaMM.

3) OadArHiTL ryMOBI NepyaTku Ta B3YyTTS.

4) He knagitb Ha 6aTtapeilo MeTanesi npeaMeTy Ta iHCTPYMEHTW.

5) Bia'eaHaviTe npucTpilt Big Mepexi nepea NiaKIOYEHHSIM Ta BiAK/OUYEHHSM KieM H6aTapei.
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5. BusiBsieHHs Ta YCYHEHHS1 HENoJaAokK
Tabnvusa BUABNEHHSA Ta YCYHEHHS Api6HMX HeEnosagok

I'Ipo6nema MoxnuBa npuinHa PiweHHs . FSP Standby UPS Bedieningshandleiding v. 1. 1
BigcyTHa ceiTnogiogHa Husbkuii 3apsig 6atapei 3apsigxainte OBX He meHwe 8 rognH
AL BaTapesi He cnpaska 3aMmiHiTb 6aTapeto Ha To camui Tun 1. Inhoud van de verpakking
BX He yBiIMKHEHWN HaTucHits kronky <Power on/off» 5,0gy) - UPS-eenheid
Ans yBiMkHeHHs JBX. - Handleiding
HenpepusHuin curHan [B>X nepeBaHTaxxeHO QnoanKy BiJKIIOYiTb YaCTUHY MPUCTPOIB - Netvoedingskabel (slechts bij het model met de IEC-contacten)
Big ABX. Mepen noBTopHUM
NigKMNIOYEeHHAM  NPUCTPOIB
nepeKkoHanTeCh, WO HaBaHTaXEeHHs He 2. Overzicht
H—:I‘Sp;{e({amu.\ye 3asIBNEHUX XapaKTEPUCTUK Vooraanzicht:
HecnpasHictb BX BigHeciTb npucTpiit Ao cepBicHOro
LEHTPY o9 (3) @ Aan-/uitschakelaar
gv::FeH}g/JLZV:rITepBaﬂaMM B HecrlpaBHICTb 6aTape|. 3€-iMIHITI-:> 6artapeto Hij TOon CaMVI-VI ™n . , 9UPS statusindicator
MnaTta 3apagy nowkoaxkeHa |BigHeciTb NpUCTpi A0 CepBICHOMO . . Lo
LeHTpY —Qo&— QStorlng / batterij status indicator
CKopo4yeHHs Yacy [BX nepeBaHTaxeHoO BigkntoviTb YacTuHy npuctpois Big ABX. 7
pesepBHOi po6oTu npu BaTtapesi He 3apsKeHa 3apsipxaiite [JBX He MeHLue 8 roauH
BiAMNIOYEHHI Big Mepexi NoBHICTIO 5P
HecnpaBgHicTb 6atapei. 3aMiHiTb GaTapeto Ha To caMmuia TUn
TpannseTbcs Npu ekcnnyaradii B
cepenoByLLI 3 NigBULLEHOD
Temneparypoto, abo He
npaBunbHIN ekcnnyartawii
batapei.
OBX nioknioveHo ao He npaBunbHe nigknoyYeHHs MNin’egHante kabenb YKMBIEHHS
Mepexi ane npautoe Bif, Kabernto enekTPoXMBIEHHS HaneXH1M YHOM. Achteraanzicht:
batapei
6. Cneundikauis ]
mopenb Nano 400 Nano 600 Nano 800 Z / :l
NoTyxHicTb 400 VA / 240 W 600 VA / 360 W 800 VA /480 W ( ot OAansIuitin voedinaskabel
BXIO U 5 IO g 9
Hanpyra 110/120 VAC a6o 220/230/240 VAC 9Uitgaande contactdozen
[iana3oH Hanpyrn 90~145 VAC abo 180~270 VAC )
YacToTa 50 Hz a6o 60 Hz = 1 gog
BUXia | 12} :
Crabinisauis Hanpyru +/-10% : O O
Yac nepemuKkaHHsi Tunoso 2-6 ms § @ } 00
Popma xBuni MogynboBaHa cvHycoiganbHa XBUns E:l
BATAPES e
Tun i KinbkicTs 12V/45AHx1 | 12v/7AHx1 | 12V/9AHx1
Yac 3apsigy 8 roavH BigHoBNOE 90% 3apsay
®Pi3nyHi po3mipu
Po3mip (DxWxH) 228 x 82.5 x 207 mm (@ BepTMKabHE NONOXEHHS)
Bara (kr) 2.2 \ 2.7 3.1
HaBkonuwHe cepugoBuile
Bonorictb 0-90 %
TemnepaTypa 0-40° C ( non-condensing)
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3. Installatie en basisinstellingen

Controleer véor installatie van het apparaat, of het tijdens het transport niet O
beschadigd is.

Plaatsing en opslag \
Plaats de UPS op een plaats die niet stoffig is en voorzien is van een voldoende ventilatie. Als
de UPS geinstalleerd wordt in de nabijheid van andere elektrische apparaten, zorg dan voor
een onderlinge afstand van ten minste 20 cm, om een eventuele storing te vermijden.
Gebruik de UPS niet in een omgeving, waar de temperatuur- en vochtigheidslimieten worden
overschreden (de precieze beperkingen kunt u in het gedeelte Specificaties vinden).

=
20cm 20cm
G P
1

Aansluiting op het elektriciteitsnet en opladen

Sluit de voedingskabel aan op het contact. Om gebruik te
kunnen maken van de volledige functionaliteit bevelen we aan
om de accu ten minste 8 uur vodr aansluiting van andere
apparaten op te laden. De UPS begint automatisch
onmiddellijk na aansluiting op het elektriciteitsnet op

te laden.

8 uur

Aansluiting van beschermde apparaten.

Sluit het apparaat dat u tegen stroomuitvallen wilt beschermen, aan op de contactdoos aan
de achterzijde van de UPS. Schakel de UPS vervolgens in met de schakelaar aan de voorzijde
en schakel daarna de apparaten aan, die op de UPS zijn aangesloten. Vanaf dat ogenblik
zullen de apparaten beschermd zijn tegen een uitval van de elektriciteit.

WAARSCHUWING: Koppel nooit een laserprinter of een
scanner aan op de uitgangscontacten van de UPS. Deze
apparaten kunnen de UPS ernstig beschadigen.

UPS inschakelen en uitschakelen
U schakelt de UPS in door drukken op de hoofddrukknop aan de voorzijde.U schakelt de UPS
uit door opnieuw op deze knop te drukken.
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4. Belangrijke veiligheidsopmerkignen (DEZE AANWIJZING ALSTUBLIEFT
BEWAREN)
WAARSCHUWING:

1)
2)
3)
4)
5)

Om het risico op brand of kortsluiting te beperken, dient u de UPS in ruimtes te gebruiken, waar de
temperatuur en de vochtigheid geregeld kan worden die vrij is van geleidende contaminaties
(Specificaties m.b.t. de geschikte temperatuur en de vochtigheid kunt u vinden in het gedeelte
Specificaties van deze handleiding).

Bedek de ventilatieopeningen van de UPS niet om oververhitting van de UPS te voorkomen en stel de
UPS niet bloot aan rechtstreeks zonlicht. Plaats de UPS niet bij apparaten die warmte genereren, zoals
straalkachels, kachels en haarden.

Sluit nooit apparaten aan op de UPS, die niets met computers te maken hebben, zoals geneeskundige
apparatuur, en vooral geen levensreddende apparatuur, magnetrons, stofzuigers e.d.

Sluit de voedingskabel van de UPS nooit aan op een van de speciale uitgaande contacten.

Voorkom dat er vloeistoffen of andere vreemde stoffen in de UPS terechtkomen. Plaats nooit dranken
of andere vloeistoffen op de UPS of in de nabijheid daarvan.

Druk in het geval van gevaar op de schakeldrukknop en ontkoppel de voedingskabel van het
elektriciteitsnet, zodat de UPS naar behoren beveiligd is.

Sluit nooit een verlengingskabel of een kabel met overspanningsbeveiliging op de UPS aan.

Bij openen van de UPS dreigt het risico op een ongeval met elektrische stroom. Ook nadat de UPS van
de elektrische stroom ontkoppeld is, kan er op de accu in de UPS een gevaarlijke spanning staan.
Daarom dient bij onderhoud of reparatie aan de binnenzijde van de UPS de accu ontkoppeld te worden,
en dat door afnemen van de connectors van de positieve en negatieve pool van de accu.

Alle werkzaamheden met de accu die zich in de UPS bevindt, kunnen slechts verricht worden door een
betreffende belaste persoon. Ongeautoriseerde personen mogen niet in contact met de accu komen.
Als de accu vervangen moet worden, vervang hem dan altijd door hetzelfde type.

De interne spanning van de accu is 12 V gelijkstroom. Het gaat om een verzegelde accu met zes cellen.
Werp de accu nooit in het vuur, want hij kan exploderen. Open de accu niet en beschadig hem niet. De
vrijgekomen elektrolyt kan op ernstige wijze letsel toebrengen aan de huid en de ogen.

Als u de UPS aan de buitenkant wilt reinigen, koppel dan eerst de elektrische energie af. Gebruik bij
reiniging nooit vloeibare reinigingsmiddelen of sprays.

Een accu kan bij onvakkundige behandeling of bij kortsluiting een ongeval met elektrische stroom
veroorzaken. Houdt u zich bij de vervanging van de accu aan de volgende aanwijzingen:

doe polshorloges, ringen en andere metalen voorwerpen af;

gebruik instrumenten met een geisoleerd handvat;

werk met rubberhandschoenen en trek rubberschoenen aan;

leg nooit gereedschap of welke metalen elementen dan ook op de bovenzijde van de accu;

trek vadr aansluiting of ontkoppeling van de accu de toevoerkabel uit het contact,
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